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VÁŽENÍ ČITATELIA, / DEAR READER,VÁŽENÍ ČITATELIA, / DEAR READER,
tieto riadky, ktoré Vám teraz píšem, ste mali čí-
tať presne pred rokom. Avšak vážna pandemická 
situácia so šírením ochorenia COVID-19 ochromila 
celú spoločnosť, šport nevynímajúc. Zo dňa na 
deň k nám prichádzali správy o zrušených me-
dzinárodných podujatiach a v marci 2020 aj po-
tvrdenie toho, čo nik nepredpokladal. Olympijské 
a Paralympijské hry Tokio 2020 boli preložené na 
august 2021. Vedeli sme, že nás pri príprave jedné-
ho z najnáročnejších športových projektov čaká 
zložité obdobie. 
Neustále sa meniace podmienky, súvisiace 
s účasťou, limitovaný počet akreditácii, problémy 
s logistikou, so zabezpečením oblečenia, každodenná komuni-
kácia s organizačným výborom hier, s tým všetkým sme sa 
museli počas roka intenzívne zaoberať. Prioritou pre nás však 
stále zostával jediný cieľ - a to ochrana zdravia našich špor-
tovcov. 
Z tohto miesta chcem zablahoželať našim olympionikom k zis-
ku štyroch medailí, a hlavne Zuzke Rehák Štefečekovej k zisku 
zlatej medaile s vytvorením svetového rekordu v kvalifikácii. 
Keďže v paralympijskom tíme bude pre zmenu jej manžel 
Martin verím, že zlatá športová šťastena sa prenesie aj na tím 
paralympijský.
Olympijské a paralympijské hry sú vyvrcholením niekoľkoroč-
nej tvrdej práce športovcov, trénerov, realizačných tímov. Aj 
keď tieto majú prívlastok, ,COVIDOVÉ“ verím, že chuť víťazstiev 
a výkonov zostane rovnaká, aj keď bude prvýkrát v histórii bez 
divákov v hľadisku. O to viac sme sa snažili vytvoriť a posil-
niť medializáciu z PH v Tokiu, aby čo najviac našich fanúšikov 
mohlo byť aspoň na diaľku s nami.
Zároveň chcem poďakovať všetkým, ktorí sa akýmkoľvek spô-
sobom pričinili o to, aby naši športovci mohli bezpečne od-
cestovať do Tokia a mať tak príležitosť siahnuť na svoje ciele. 
Chcem sa tiež poďakovať športovcom za ich vytrvalosť a krea-
tivitu pri tréningovej príprave, ktorá v pandemickom roku 2020 
bola jednou z najnáročnejších v histórii paralympijských hier.
Olympijské a paralympijské hry v roku 1964 v Tokiu boli prvými, 
ktoré sa konali paralelne v spoločnom meste. Preto je to aj 
historický návrat do dejiska prvých spoločných hier.
Držte palce našim reprezentantom, držte palce celému orga-
nizačnému výboru hier. Prvá zlatá medaila by určite mala byť 
udelená Japonsku za to, že v tejto zložitej dobe nezložili or-
ganizáciu hier, ale naopak pripravili nádherné olympijské hry 
a verím, že tento trend im vydrží aj počas paralympijských hier.

SLOVENSKO DO TOHO!!!
Ján RIAPOŠ  

predseda SPV

The content below was meant to be read one 
year ago. However, the very serious pandemic 
situation caused by the spread of COVID-19 
paralyzed the whole world. News on cancella-
tions of international events was materialising 
daily, and in March the decisive decision was 
reached to reschedule the Olympic and Para-
lympic Games to August 2021. It was clear that 
we faced a difficult period of preparation for 
the world’s pre-eminent global sporting event.
Constantly changing conditions related to 
event participation, limited number of accredi-
tations, difficulties with logistics, clothes or-

dering, day to day communication with the organizing committee, 
filled the entire schedule and daily routine during the last year. The 
priority always remained the same – protecting the health of our 
athletes.
It is my pleasure to congratulate our olympic athletes for the 
wonderful achievment of four medals, especially to Zuzka Rehák 
Štefečeková who achieved the gold medal, creating a new world 
record in her qualification. Her husband, Martin, is the member of 
paralympic team and we truly hope the wheel of fortune will con-
tinue to turn in favour of the paralympic team as well.
The Olympic and Paralympic Games are the culmination of years 
long hard work of athletes, coaches and realization teams. Despite 
the fact that these Games are referred to as the „COVID Games“, we 
truly trust the taste of victories and outstanding performances of 
athletes will remain the same even if everyone will no doubt miss 
the live audiences. Not least because of this, we have tried hard 
to create and strenghten the publicity of Tokyo PG in the media 
so that all our fans can follow the achievements of our athletes.
I would like to thank everyone who did their best in order to help 
our athletes leave safely to Tokyo and make their dreams coming 
true. I would like to thank the athletes for their tirelessness and 
creativity during their preparation that, in the pandemic year 2020, 
was one of the most difficult in the history of Paralympic Games.
The Olympic and Paralympic Games that took place in Tokyo in 
1964 were the first games that were organized in parallel at one 
place. This is one of the most important reasons for their historical 
comeback on the scene of the first common Games.
Keep your fingers crossed for our athletes as well as for our orga-
nizational committee. The first gold medal should definitely go to 
Japan for refusing to cancel the organizing of the Games, on the 
contrary, they prepared wonderful Games. We truly believe they 
will keep this trend for the duration of PG as well.

GO SLOVAKIA!!!
Ján RIAPOŠ  
Chairman of the SPC
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Naši reprezentanti debutovali v slovenských farbách na let-
nej paralympiáde v roku 1996 v americkej Atlante, kde získali 
11 medailí (2 - 4 - 5). O štyri roky neskôr v Sydney to bolo re-
kordných 13 cenných kovov (3 - 5 - 5). Zatiaľ najväčší úspech 
nám priniesli PH 2004 v Aténach, kde sa slovenská hymna 
na počesť víťazov hrala až päťkrát (12 medailí, 5 - 3 - 4). V Pe-
kingu 2008 a Londýne 2012 pribudlo na naše konto po šesť 
medailí (2 - 3 - 1) a (2 - 1 - 3). Na doetarz posledných letných 
paralympijských hrách v Riu 2016 sa opäť vrátili na dvojcifer-
nú vlnu so ziskom 11 medailí (5 – 3 – 3). Spolu vybojovali slo-
venskí paralympionici na doterajších šiestich letných hrách 
59 medailí, z toho 19 zlatých, 19 strieborných a 21 bronzových.
Hry v Tokiu boli prvýkrát v histórii odložené o rok kvôli 
pandémii COVID 19. Napriek tomu, že sa konajú v roku 2021, 
uskutočnia sa pod pôvodným názvom PH Tokio 2020. Sloven-
sko tu bude mať zastúpenie v ôsmych športoch. V porovnaní 
s Riom 2016 budú chýbať slovenskí reprezentanti v súťažiach 
para drezúry a paratlaku na lavičke. Naopak, po pauze v Riu 
sa opäť vracia na kurty aj slovenské zastúpenie v tenise na 
vozíku. Spolu bude Slovenskú republiku reprezentovať v ja-
ponskej metropole 27 paralympijských športovcov, z ktorých 
si drvivá väčšina vybojovala miestenku vďaka výborným 
výsledkom na najdôležitejších svetových podujatiach a po-
stavením v renkingu. Iba zopár jednotlivcov sa dočkalo účasti 
udelením tzv. bipartitnej karty. Aj preto opäť veríme, že nebu-
deme chýbať na medailových pódiách vo viacerých športoch. 
Najvyššie očakávania budeme mať opäť v parastreľbe a pa-
racyklistike, kde Veronika Vadovičová a Jozef Metelka budú 
obhajovať dve zlaté a jednu striebornú z Ria 2016. K opti-
mizmu nás nabádajú ich skvelé výsledky v medziparalympij-
skom období, v ktorom opäť vybojovali tituly majstrov sveta. 
Rovnako sa k nim môžu pridať aj ďalší svetoví šampióni Ra-
doslav Malenovský, Kristína Funková (parastreľba) či Patrik 
Kuril (cestná paracyklistika). 
Na obhajobu zlata sa pripravuje aj pár BC4 v boccii. Vybojo-
vali ho vo finále proti domácemu tímu a bola to historicky 
prvá paralympijská medaila pre tento šport. Samuel Andrej-
čík ešte pridal striebro v jednotlivcoch. Boccisti budú mať vo 
výprave aj najpočetnejšie zastúpenie – sedem športovcov. 
Bronz sme brali pod Corcovadom z paraatletiky (Marián 
Kuřeja v hode kuželkou), paralukostreľbe (Peter Kinik) a ešte 
jednu z cestnej paracyklistiky (Patrik Kuril v časovke).
Na medailové priečky po pauze v Riu by sa rád vrátil pa-
rastolný tenis, ktorý bol roky našim najúspešnejším letným 
športom a po boccii bude mať v Tokiu najviac reprezentantov 
– päť. O čo najlepšie umiestnenie sa však určite popasujú aj 
naši zástupcovia v paraplávaní a tenise na vozíku. 

Our athletes debuted wearing Slovak national colours at PG in 
Atlanta in 1996 where they achieved 11 medals (2 – 4 – 5). Four 
years later the huge success happened in the form of an absolute 
record-breaking achievement of 13 medals (3 – 5 – 5). For the time 
being the biggest achievement came at PG Athens, 2004. The Slovak 
anthem could be heard five times (12 medals, 5 – 3 – 4). Both Beijing 
(2008) and London (2012) brought in six medals (2 – 3 – 1) and (2 – 1 
– 3). Last summer PG in Rio brought the Slovak team back to double 
figure achievement of 11 medals (5 – 3 – 3). Slovak paralympic ath-
letes won altogether 59 medals, out of which 19 gold, 19 silver and 
21 bronze, in the course of last six summer PG.
PG in Tokyo were postponed for the first time in the history be-
cause of COVID-19 pandemy. Even though the Games are being held 
one year later, it will still be held under the brand of PG Tokio 2020. 
Slovakia will be represented in 8 sport branches. In comparison 
with Rio 2016 Slovakia is missing its representation in para dres-
sage and para powerlifting. On the contrary, the wheelchair tennis 
is coming back again on the courts after its break since Rio.
27 paralympic athletes will represent the Slovak colours out of 
whom the overwhelming majority did achieve their competing tick-
ets due to their fantastic sporting results at the most important 
international competitions as well as due to their overall rankings. 
Only few athletes obtained their ticket by getting so called bi-par-
titive card. This is the reason why we truly hope that our athletes 
will be seen on the medal podiums in several sport branches.
Our highest expectation is focused on para shooting and para 
cycling again where Veronika Vaďovičová and Jozef Metelka are 
ready to right their two gold and one silver medals from Rio 2016. 
Their first rate results during the paralympic interim when they 
won the title of the World champion are tempting to give us the 
hope for another great achievements. Other world champions as 
Radoslav Malenovský, Kristína Funková (para shooting) or Patrik 
Kuril (road para cycling) are representing our huge expectations 
for great results.
Another couple of boccia BC4 is ready to sustain their golden po-
sition in Tokyo. They won it in the final versus the domestic team 
and that was historically the first paralympic medal for this sport 
discipline. Samuel Andrejčík added another silver medal in the in-
dividual competition. Boccia team will be the most numerous team 
in our representation – seven athletes. We won the bronze under 
Corcovad in para athletics (Marián Kuřeja in club throw), para ar-
chery (Peter Kinik) as well as para cycling (Patrik Kuril in time trial).
Para table tennis, that used to be our most successful summer 
sport, has the ambition to come back to the medal rankings. Its 
team consists out of the most numerous athletes – five. Other 
Slovak atheletes in sport branches as e.c. para swimming and 
wheelchair tennis are ready to reach up for the highest rankings.

SLOVENSKÝ SLOVENSKÝ 
PARALYMPIJSKÝ TÍM PARALYMPIJSKÝ TÍM 

TOKIO 2020TOKIO 2020

SLOVAK  SLOVAK  
PARALYMPIC TEAM TOKIO PARALYMPIC TEAM TOKIO 
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Tokio sa nachádza v regióne Kantó na východe ostrova Honšú. 
Jedno z najväčších miest na svete. S predmestiami a aglome-
ráciami okolitých miest, ako napríklad Jokohama alebo Kawa-
saki, tvorí jednu z najväčších metropolitných oblastí na svete, 
nazývanú Veľké Tokio, kde žije vyše 37 miliónov 
ľudí na ploche o veľkosti západného 
Slovenska. Do roku 1868 sa nazý-
valo Edo. 
Tokio má najväčšiu met-
ropolitnú ekonomiku 
na svete. Nominálny 
hrubý domáci pro-
dukt dosahuje okolo 
1,316 biliónov USD. Je 
to hlavné finančné 
centrum a sídlo nie-
koľkých najväčších 
svetových bánk a pois-
ťovacích spoločností.

Tokyo belongs to the region of Kantó in the eastern part of Hon-
shu island. One of the largest cities in the world. Together with 
its outskirts and agglomerations of neighbouring towns, as, e.g. 

Yokohama or Kawasaki, it forms one of the largest met-
ropolitan regions in the world. The region is called 

Big Tokyo with its more than 37 million of peo-
ple living in the area of the size of western 

Slovakia. Until the year 1868 it used to be 
called Edo.
Tokyo prides itself with one of the 
most metropolitan economics of the 
world. The nominal gross product 
reaches up to USD 1,316 trillions. It 
represents the main financial center 
as well as the domicile of the most 

important world banks and insurance 
companies.

TOKIO
Rozloha: 2 194 km2

Počet obyvateľov: 13 960 000 (37 468 000)*
Hustota: 6,363 na km2

Časové pásmo: UTC + 9 hodín
Najvyššia nadmorská výška: 2 017 m 
Administratívne delenie: 23 obvodov
Mena: jen (0,0077 eur)
Tel. predvoľba: + 81
*tzv. Veľké Tokio

TOKYO
Total area: 2 194 km2

Population: 13 960 000 (37 468 000)*
Population per square kilometre: 6,363/ km2

Time zone: UTC + 9 
Highest altitude: 2 017 m 
Administrative regions: 23 districts
Currency: jen (0,0077 eur)
Dial-up preset: + 81
*The Greater Tokyo Area 

V roku 1964 bola japonská metropola dejiskom OH a následne 
v dňoch 3. - 12. novembra aj PH. Hry sa sem vracajú po 57 rokoch. 
Pôvodne sa mali konať vlani, ale v dôsledku pandémie sa ich za-
čiatok posunul o rok. 

The Japanese metropolis hosted the Olympic Games in the year 
of 1964 and consequently after that on November 3. - 12. it hos-
ted the Paralympic Games as well. The Games are coming back 
57 years afterwards. Primarily everything was supposed to take 
place last year but thanks to the pandemy the start was post-
poned for the whole year. 

TOKYO

PARALYMPIÁDA PO DRUHÝKRÁT V TOKIU  PARALYMPIÁDA PO DRUHÝKRÁT V TOKIU  
PARALYMPIC GAMES FOR THE SECOND TIME IN TOKYO PARALYMPIC GAMES FOR THE SECOND TIME IN TOKYO 
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DEJISKÁ PARALYMPIJSKÝCH ŠPORTOV SO SLOVENSKOU DEJISKÁ PARALYMPIJSKÝCH ŠPORTOV SO SLOVENSKOU 
ÚČASŤOU/ PARALYMPIC COMPETITION VENUES OF SLOVAK ÚČASŤOU/ PARALYMPIC COMPETITION VENUES OF SLOVAK 

ATHLETES PARTICIPATIONATHLETES PARTICIPATION

Olympic stadium ✪ otvárací a záverečný ceremoniál, 
paraatletika ✪ opening and closing ceremony, Para athletics 
✪ 68.000
Adress: 10-1 Kasumigaokamachi, Shinjuku-ku, Tokyo
Bol centrálnym štadiónom už pre hry v roku 1964. Po udelení 
organizátorského štatútu Tokiu pre rok 2020 bol kompletne 
prerobený a dokončený v úplne novom šate v novembri 2019. 
Domáci ho nazývajú koku-ritsu, čo znamená „„národný“. /It used 
to be the central stadium for the Games that took place in the 
1964 already. After being awarded the organization status it 
underwent complete reconstruction and was finished in its new 
look in November, 2019. Residents call it koku-ritsu which means 
„„national one“.

Tokyo Metropolitan Gymnasium ✪ parastolný tenis/para table 
tennis ✪ 7.000
Adress: 17-1, 1chome, Sendagaya, Shibuya-ku, Tokyo
Hala Metropolitného gymnázia bola tiež jedným z dejísk hier 
v roku 1964. Konali sa tu vtedy   gymnastické súťaže. /The Hall of 
Metropolitan Gymnasium used to be one of the Games venues 
in the 1964, as well. Gymnastics competitions were taking place 
there. 

Ariake Gymnastics Centre ✪ boccia ✪ 12.000
Adress: 10-1, 1chome, Ariake, Koto-ku, Tokyo
Iba dočasné športovisko, nachádzajúce sa 
v severnej štvrti Ariake. Po skončení hier je tu 
naplánovaná výstavba športovej arény s kapacitou 12 000 miest 
na sedenie. /Temporary venue that can be found in the northern 
part of Ariake district. Building of new sporting arena with the 
capacity of 12 000 seating spaces is planned after the end of 
the Games.

Ariake Tennis Park ✪ tenis na vozíku/
wheelchair tennis ✪ 19.900
Adress: 2-22, 2chome, Ariake, Koto-ku, Tokyo

Jedno z hlavných tenisových centier v krajine. 
Má centrálny dvorec Ariake Coliseum a viacero vonkajších (aj 
krytých) a vnútorných kurtov. / One of the main tennis centres 
in the country. It consists of Ariake Coliseum central court 
and multiple outdoor (that can be covered as well) and indoor 
courts.
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Yumenoshima Park Archery Field ✪ 

paralukostreľba/para archery ✪ 5.600
Adress: 1-4, 2chome, Yumenoshima, Koto-ku, 

Tokyo
Zariadenie vybudovali v parku na ostrove Dream 

Island a aj po hrách bude slúžiť pre lukostrelecké súťaže, 
ale i celý ďalší rad aktivít. /The venue was built in the park 
of Dream Island and it is planned to be used for archery 
competitions and many other sporting activities after the end 
of the Games. 

Tokyo Aquatics Centre ✪ paraplávanie/para 
swimming ✪ 15.000
Adress: 2-1, 2chome, Tatsumi, Koto-ku, Tokyo 

Tokijské stredisko vodných športov bolo novo 
vybudované v prímorskom parku Tatsumi-no-Mori. Aj 

po hrách bude hostiť domáce i medzinárodné súťaže. / Tokyo 
Aquatic Centre was newly built in oceanfront park Tatsumi-no-
Mori. Also after the end of the Games it will be ready to host 
other international and national competitions.

Asaka Shooting Range ✪ parastreľba/para shooting ✪ 3.300

Adress: 4, 9chome, Oizumigakuencho, Nerima-ku, 
Tokyo
Strelnica Asaka hostila strelecké súťaže už aj 
v roku 1964. Pre hry 2020 tu bolo skonštruované 

dočasné strelecké zariadenie olympijského 
štandardu. / Asaka Shooting Range hosted shooting 
competitions in the 1964, too. Temporary shooting equipment of 
olympic standards was constructed here just because of the 
needs of the Games.

Izu Velodrome ✪ dráhová paracyklistika/track 
para cycling ✪ 3.600
Adress: 1826, Ono, Izu-shi, Shizuoka

Domov dráhových paracyklistov sa nachádza 
v meste Izu, v prefektúre Shizuoka. 250 metrová dráha 
s najvyššími parametrami UCI. / Home of velodrome cycling 
can be found in the town of Izu in the prefecture of Shizuoka. 
It is represented by 250 meters long round of the highest UCI 
parameters. 

Fuji International Speedway ✪ cestná 
paracyklistika/ road para cycling ✪ 22.000
Adress: 694 Nakahinata Oyama-cho, Sunto-gun, 

Shizuoka
Medzinárodná diaľnica Fuji je najbližším 

okruhom pre oblasť Veľkého Tokia. Zároveň je aj dejiskom 
medzinárodných motoristických pretekov. / International 
speedway Fuji is the nearest round in the precinet of Greater 
Tokyo. At the same time it is the scene of international 
motorsport competitions.
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ROZMIESTNENIE ŠPORTOVÍSK SO SLOVENSKOU ÚČASŤOU ROZMIESTNENIE ŠPORTOVÍSK SO SLOVENSKOU ÚČASŤOU 
LOCATION OF VENUES WITH SLOVAK PARTICIPATIONLOCATION OF VENUES WITH SLOVAK PARTICIPATION

IBC/
MPC

OV/PV

Tokyo Int’l
AIRPORT
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Narita Int’l
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1. Olympic Stadium ✪ 2. Tokyo Metropolitan Gymnasium ✪ 12. Ariake Gymnastics Centre 
✪ 14. Ariake Tennis Park ✪ 14. Yumenoshima Park Archery ✪ 15. Tokyo Aquatics Centre 

✪ 19. Asaka Shooting Range ✪ 34. Izu Velodrome ✪ 21. Fuji International Speedway

MEDAILY / MEDALSMEDAILY / MEDALS

MASKOT HIER / MASCOT MASKOT HIER / MASCOT 

Organizátori využili pri výrobe 
medailí recyklované materiály, ktoré 
pochádzajú najmä z mobilných 
telefónov, tabletov a ďalších zariadení, 
ktoré predtým využívali milióny 
Japoncov. Recykláciou a následným 
využitím týchto materiálov odľahčili aj 
životné prostredie. 

Maskotom paralympiády je postavička Someity, ktorého 
meno pochádza z japonského názvu kvitnúcej čerešne. 
Predstavuje paralympijských športovcov, ktorí prekonávajú 
prekážky a hľadajú hranice svojich možností. Vznikol v roku 
2017 a o jeho konečnej podobe rozhodli deti z japonských 
základných škôl. 

The paralympic mascot's name, Someity, 
originated from Japanese name of 
blooming cherry-tree. It represents the 
paralympic athletes that fight with 
barriers and are constantly moving the 
limits of their capabilities. It originated 
in the year 2017 and his final shape was 
decided by Japanese children of the 
elementary schools.

The organizers used the 
recycled materials that were 
originally used by Japanese 
people as mobile phones, 
tablets and other equipment. 
By recycling and use of 
mentioned materials they 
helped the environment.
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VEDENIE VÝPRAVY / TEAM OFFICIALSVEDENIE VÝPRAVY / TEAM OFFICIALS

vedúci výpravy 
Rok a miesto narodenia:  

1988, Nitra
Manažér pre šport pracuje na SPV od roku 2013. 

V Tokiu sa zúčastní na svojej piatej paralympiáde, 
prvýkrát vo funkcii vedúceho výpravy. V Londýne 
2012 bol vedúcim športu parastolný tenis, na ZPH 

v Soči 2014 a v Pjongčangu 2018 ako administrátor, 
v Riu 2016 bol zástupcom vedúceho výpravy. 

Dlhoročný aktívny hráč stolného tenisu. V štruktúrach svetovej 
federácie parastolného tenisu PTT ITTF pôsobí v súčasnosti ako 

manažér súťaží. 
Je absolventom Stavebnej fakulty STU v Bratislave,  

odbor vodné stavby. 

zástupca vedúceho výpravy
Rok a miesto narodenia: 1987, Bratislava

Zúčastňuje sa na svojej štvrtej paralympiáde, na 
druhej ako zástupca vedúceho výpravy (Soči 2014). 
V Riu 2016 bol ako administrátor, v Pjongčangu 2018 

vedúci výpravy. 

lekár výpravy
Rok a miesto narodenia:  

1962,  
Prešov

Dlhoročný lekár olympijskej výpravy absolvoval 
svoju paralympijskú premiéru pred tromi rokmi 

v Pjongčangu. Spoločnosť Sportmed, ktorej je štatu-
tárom, je už desaťročie partnerom SPV a zabezpečuje 

komplexnú zdravotnú starostlivosť športovcov. 

lekár výpravy
Rok a miesto narodenia:  

1977,  
Vranov nad Topľou 

Prvá účasť na paralympiáde
V Nemocnici Sv. Michala pracuje už 19 rokov. So 

športom sa stretával doteraz hlavne cez hokejistov. 
Šesťkrát bol ako lekár výpravy na MS do 20 rokov, 

raz s 18-kou a počas MS 2019 A kategórie bol lekárom pre 
bratislavskú skupinu. 

Chef de mission
Year and place of birth:  
1988, Nitra
The Sports Director has been working at SPC since 
2013. In Tokyo, he will participate in his fifth PG, for the 
first time as a Chef de mission. In London 2012 he was 
the head of the sport of para table tennis, at the WPG 
in Sochi 2014 and in PyeongChang 2018 as an adminis-

trator, in Rio 2016 he was the deputy head of the team.
Long-term active table tennis player. Within PTT ITTF he cur-
rently works as a competition manager.
He is a graduate of the Faculty of Civil Engineering, Brno 
University of Technology and STU in Bratislava, Department of 
Hydraulic Engineering.

Deputy chef de mission
Year and place of birth: 1987, Bratislava
Tokyo 2020 is his fourth paralympics, and it is his se-
cond time as a deputy leader of the expedition (Sochi 
2014). In Rio 2016 he was an administrator, in Pyeong-
Chang 2018 he was the leader of the expedition.

doctor
Year and place of birth: 1962, Prešov
MUDr. Delej has been closely cooperating with para-
lympic team since many years. He was a part of the 
paralympic delegation for the first time in Pyeong-
Chang three years ago. He represents the statutory 
body of Športmed company that is long time partner 
of SPC and the company as such covers the complex 

health care of all the athletes.

doctor
Year and place of birth: 1977, Vranov nad Topľou 
It is his first participation at the Games. He has 
been working in the Hospital of St. Michala for 19 
years. Until now, he has encountered sports mainly 
through ice-hockey players. He was a doctor of the 
World Championships U-20 for six times, once with 
the players of the age of 18 and during the World 

Championship 2019 A category he was a head doctor for whole 
Bratislava group.

Tomáš VARGA

Maroš ČAMBAL

Branislav DELEJ

Milan PETRO
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tlačový atašé 
Rok a miesto narodenia:  

1957, Bratislava
Známy športový komentátor RTVS (predtým Sloven-

ská televízia), kde nastúpil v roku 1993. Pracoval aj 
vo viacerých denníkoch, bol aj hovorcom primátora 
Bratislavy. Ako redaktor sa zúčastnil na piatich pa-
ralympiádach (Atény 2004, Turín 2006, Peking 2008, 

Vancouver 2010, Londýn 2012). V Soči 2014, Riu 2016 a Pjongčangu 
2018 bol už ako tlačový atašé.

press attaché
Year and place of birth:  
1957, Bratislava
Well-known sports commentator RTVS. He joined it in 
1993. He also worked in several dailies and worked as 
a spokesman for the mayor of Bratislava as well. As 
an editor, he participated in five Games (Athens 2004, 
Torino 2006, Beijing 2008, Vancouver 2010, London 2012). 

In Sochi 2014, Rio 2016 and PyeongChang 2018 he was represen-
ting the country as a press attaché.

Stanislav ŠČEPÁN

PODPORNÝ TÍM / SUPPORT TEAM PODPORNÝ TÍM / SUPPORT TEAM 

masérka
Rok a miesto narodenia:  

1964, Bratislava
štvrtá účasť na paralympiáde

fyzioterapeut
Rok a miesto narodenia:  

1991, Žiar nad Hronom 
štvrtá účasť na paralympiáde

masseur
Year and place of birth:  
1964, Bratislava
fourth participation at PG

physioterapeut
Year and place of birth:  
1991, Žiar nad Hronom 
fourth participation at PG

Nesvija TREPAČOVÁ

Stanislav KLIMAN

administrátorka
Rok a miesto narodenia:  

1988, Krompachy
prvá účasť na paralympiáde

administrator
Year and place of birth:  
1988, Krompachy
first participation at PG

Monika DZURIKOVÁ

COVID manažérka výpravy
Rok a miesto narodenia:  

1977, Nitra
prvá účasť na paralympiáde

COVID manager
Year and place of birth:  
1977, Nitra
first participation at PG

Linda ZATKALÍKOVÁ



99  

PA
RA

AT
LE

TI
KA

 /
 P

AR
A 

AT
HL

ET
IC

S
PA

RA
AT

LE
TI

KA
 /

 P
AR

A 
AT

HL
ET

IC
S

Paraatletické disciplíny zažili svoju premiéru počas hier vojno-
vých veteránov v britskom Stoke – Mandeville v roku 1952 a do 
programu paralympijských hier sú zaradené od roku 1960. 
V paraatletike súťažia ženy i muži vo všetkých skupinách 
zdravotných znevýhodnení, kam sú zaradení na základe zdra-
votnej klasifikácie. Na paralympiádach môžeme vidieť vrcholné 
športové výkony v súťažiach vozíčkárov, amputovaných, 
zrakovo znevýhodnených až po nevidiacich 
s navádzačmi. 
Paraatletiku 
navyše 
výrazne 
ovplyvňuje 
stále napredujúci 
technický vývoj pomôcok, 
ktoré umožňujú športovcom podávať 
výkony až na hranici zdravých atlétov. 
Vozičkári pretekajú na ultraľahkých vozíkoch, 
ktorých rozmery špecifikujú pravidlá pre 
jednotlivé športové súťaže. Podobne je to aj 
s protézami, ktoré sú špeciálne vyvíjané podľa 
potrieb atlétov pre jednotlivé disciplíny. Viacero 
rôznych pomôcok využívajú zrakovo znevýhod-
není a nevidiaci. Patria medzi ne aj zvukové zariadenia, 
pomocou ktorých navádzači vedú zrakovo znevýhodnených 
športovcov. 
Slovenskí paraatléti majú na konte viacero úspechov, dokonca aj 
zlaté medaily z PH, o ktoré sa postarali maratónec Anton Sluka 
a guliar Marek Margoč. Adrián Matušík je zasa majstrom sveta 
vo vrhu guľou z katarskej Dohy 2015. Aktuálne je našim najlep-
ším paraatlétom Marián Kuřeja, ktorý bude v Tokiu obhajovať 
bronz z Ria. K nastupujúcej generácii patria Ladislav Čuchran 
a Dušan Laczkó. 

The first Para athletics competition was held in 1952 when 
several athletes with a spinal cord injury took part in a javelin 
event as part of the Stoke Mandeville Games which served 
injured World War II veterans. It was one of eight sports includ-
ed in the first Paralympic Games in Rome, Italy, in 1960.
Athletes compete according to their sport 

specific classification in each 
event – wheelchairs, standings 
and visually impaired with 
their guides. 
Many Para athletics events 
require specific sport equip-
ment such as the club, discus, 
shot put, and javelin. In addition, 
Para athletes may use certain 
assistive devices as specified 
in the World Para Athletics 
rules. 
Wheelchairs are considered 
sports equipment in track 
and field events, and racing 

wheelchairs are designed to be 
lightweight and aerodynamic. 

Prosthetic devices may be used by 
amputees. These have been specifically developed to withstand 
the demands of sports competition. World Para Athletics rules 
require the use of leg prostheses in track events; however, the 
use of prostheses in field events is optional
Rope tethers or other devices may be used by runners with 
a vision impairment to link with their sighted guides. Acoustic 
devices (or a sighted “caller”) may be used to indicate take-off 
in jumping events, throwing target areas, etc.
Slovak para athletes have achieved notable successes. Anton 
Sluka and Marek Margoč won paralympic gold medals in 
the marathon and shot respectively, whilst Adrián Matušík 
is world champion in shot put from Doha in 2015. Marián 
Kuřeja, a bronze medalist from Rio 2016 may be considered as 
Slovakia’s foremost para athelete in Tokyo. Dušan Laczkó and 
Ladislav Čuchran will also compete in Tokyo.

PARAATLETIKA / PARA ATHLETICSPARAATLETIKA / PARA ATHLETICS

TOKI
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Rok a miesto narodenia:  
1980, Banská Bystrica

Bydlisko: Banská Bystrica 
Zdravotné znevýhodnenie: telesné, kvadruplégia

Disciplíny/skupina postihnutia: hod kuželkou F51
Klub: ŠK SPORTLIFE BB 

Tréner: Peter Matuška, Radek Šatka
Výška: 198 cm

Štúdium/zamestnanie: osemročné športové gymnázium v Ban-
skej Bystrici

Najlepšie výsledky: 1 x 3. miesto PH Rio 2016, 2 x 2. miesto ME 
2018 Berlín a 2021 Bydgoszcz, 1 x 3. miesto ME 2016 Grosseto, 2 x 

4. miesto MS 2017 Londýn a 2019 Dubaj
Paralympijské štarty: 1 x (Rio 2016)

Year and place of birth:  
1980,  
Banská Bystrica
Residence: Banská Bystrica 
Type of Impairment: Spinal Cord Injuries
Disciplines/Classification: Club throw F51
Club: ŠK SPORTLIFE BB  
Coach: Peter Matuška, Radek Šatka

Height: 198 cm
Study/Employment: Sports Gymnasium in Banská Bystrica
Best results: 1 x 3rd place PG Rio 2016, 2 x 2nd place ECH 2018 
Berlin and 2021 Bydgoszcz, 1 x 3rd place ECH 2016 Grosseto, 2 x 
4th place WCH 2017 London and 2019 Dubai
Paralympic games: 1 x (Rio 2016)

Marián sa aktívne venoval atletike od svojho detstva. Plány mu 
preťal nešťastný skok do vody v roku 2001, v dôsledku ktorého 
utrpel zlomeninu stavca C6. V Kováčovej si vyskúšal najskôr Pa-
rastolný tenis, ale naturel atléta ho nasmeroval späť do sektoru, 
kde predtým pôsobil. 
V Riu ako nováčik vrátil svojou bronzovou medailou slovenskú 
paraatletiku po 12 rokoch na stupne víťazov. V tomto roku sa mu 
okrem striebra na európskom šampionáte podarilo vyhrať aj sú-
ťaže Svetového pohára v Dubaji a talianskom Iesolo. V Tokiu by 
chcel aspoň obhájiť bronz z roku 2016. 

Marian has loved sport since childhood. In 2001 he suffered 
a broken back as a result of a water jump accident. He explored 
paralympic sport and tried table tennis, but athletics was to be 
his preference. He made his paralympic games debut in Rio de 
Janeiro and returned home with a bronze medal. This was the 
first athletics medal for the Slovak Republic in 12 years. Marian 
has also been victorious at the World Cup in Dubai and Iesolo, 
and he has silver medalled at the European Championships. He 
will wish to reprise his bronze medal performance from Rio in 
Tokyo.

ATLANTA 1996
Anton SLUKA ✪ maratón ✪ zlato
František GÖDRI ✪ päťboj ✪ bronz

SYDNEY 2000
Anton SLUKA ✪ maratón ✪ striebro
Norbert HOLÍK ✪ päťboj ✪ bronz

ATÉNY 2004
Marek MARGOČ ✪ vrh guľou ✪ zlato
Július HUTKA ✪ vrh guľou ✪ bronz

RIO 2016
Marián KUŘEJA ✪ hod kuželkou ✪ bronz

ATLANTA 1996
Anton SLUKA ✪ marathon ✪ gold
František GÖDRI ✪ pentathlon ✪ bronze

SYDNEY 2000
Anton SLUKA ✪ marathon ✪ silver
Norbert HOLÍK ✪ pentathlon ✪ bronze

ATHENS 2004
Marek MARGOČ ✪ shot put ✪ gold
Július HUTKA ✪ shot put ✪ bronze

RIO 2016
Marián KUŘEJA ✪ club throw ✪ bronze

MARIÁN KUŘEJA 
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RALYMPIC GAMES 

SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI V PARAATLETIKE SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI V PARAATLETIKE 
SLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS IN PARA ATHLETICSSLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS IN PARA ATHLETICS

SPOLU / TOTAL : 7 (2 - 1 - 4)SPOLU / TOTAL : 7 (2 - 1 - 4)
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Rok a miesto narodenia:  
1982, Prešov

Bydlisko: Široké, okres Prešov
Zdravotné znevýhodnenie: telesné, kvadruparéza

Disciplíny/skupina postihnutia: hod oštepom F54
Klub: AK Proficio 

Tréner: Július Hutka
Výška: 180 cm

Štúdium/zamestnanie: SOŠ – Drevárske v Prešove, SOŠ PZ 
v Košiciach

Najlepšie výsledky: 2. miesto ME 2021 Bydgoszcz 
Paralympijské štarty: žiadne

Year and place of birth:  
1982, Prešov
Residance: Široké, district Prešov
Type of Impairment: quadruparesis
Disciplines/Classification: javelin throw F54
Club: AK Proficio  
Coach: Július Hutka
Height: 180 cm

Study/Employment: Secondary school in Prešov, Secondary 
school in Košice
Best results: 2nd place ECH 2021 Bydgoszcz 
Paralympic games: -

Ladislav sa aktívne venoval atletike od svojho detstva. Vyše 20 
rokov sa venoval silovým veciam, ktoré hlavne zúžitkoval pri svo-
jom predošlom zamestnaní v PZ, kde bol zamestnaný do marca 
2015. V septembri 2013 utrpel počas zlaňovania z vrtulníka služob-
ný uraz, kde po jeden a pol ročnej PN bol prepustený. Zaujímal 
sa o rôzne disciplíny silového charakteru, kde nakoniec skončil 
pri oštepe a vrhu guľou pod vedením Júliusa Hutku v klube Pro-
ficio. Tohto roku sa mu okrem striebra na ME podarilo na kvalit-
ne obsadenom GP v Dubaji získať bronz. Stúpajúcou formou sa 
z nováčika na medzinárodnej scéne stáva kandidát na medailu 
z PH v Tokiu 2020. 

Ladislav was active in athletics from an early age, and availed 
of his physical strength in his worklife up to March 2015. An 
absailing accident from a helicopter in September 2013 caused 
Ladislav to be released from employment following a year and 
a half years of inability to work. He was interested in various 
strength disciplines, and took up javelin and shot put under the 
tutelage of Július Hutka at the Proficio club. This year, in addition 
to silver at the European Championships, he also won bronze at 
the strongly competitive GP in Dubai. With ever-improving form, 
Ladislav, as a newcomer on the international scene is a potential 
candidate for a medal at the PG in Tokyo 2020.

LADISLAV ČUCHRAN 

Rok a miesto narodenia: 
1983, Nové Zámky

Bydlisko: Andovce
Zdravotné znevýhodnenie: telesné, paraparéza

Disciplíny/skupina postihnutia: hod diskom F56
Klub: AK Proficio 

Tréner: Ján Bőtcher, Adrián Matušík
Výška: 196 cm

Štúdium/zamestnanie: Stredné odborné Učilište v Nových 
zámkoch/motivátor v národnom projekte SPV Sme si rovní

Najlepšie výsledky: 2. miesto ME Bydgoszcz 2021, 1. miesto 
Czech Open Olomouc 2020, 2. miesto Zlatá tretra Ostrava 2021

Paralympijské štarty: žiadne

Year and place of birth:  
983, Nové Zámky
Residance: Andovce
Type of Impairment: paraperesis
Disciplíny/Classification: discus throw F56
Club: AK Proficio  
Coach: Ján Bőtcher, Adrián Matušík
Height: 196 cm

Study/employment: Secondary school in Nové Zámky/motivator 
in national project of Slovak Paralympic Committee Sme si rovní
Best results: 2nd place ME Bydgoszcz 2021, 1st place Czech 
Open Olomouc 2020, 2nd place Zlatá tretra Ostrava 2021
Paralympic games: -

Dušan sa od malička venoval rôznym športom, nikdy však aktív-
ne, iba ako koníček. V roku 2003 mal autonehodu, pri ktorej utrpel 
zlomeninu stavca L1 s porušením miechy. Už počas rehabilitácie 
v Kováčovej sa informoval na možnosti aktívneho športovania. 
Oslovila ho Paraatletika a začal sa venovať vrhu guľou. Napriek 
dobrým počiatočným výsledkom sa na dlhú dobu odmlčal. K at-
letike sa vrátil v roku 2018 vyzretejší a odhodlanejší. Zmenil špor-
tovú disciplínu na hod diskom začal robiť všetko pre to, aby patril 
medzi najlepších paraatlétov na svete. 

Dušan wasn’t an active member of a sport club from his youth, 
but sport was a hobby. He suffered a car crash in 2003, fractur-
ing the L1 vertebra with a spinal cord injury. During his rehabili-
tation in Kováčova he developed interest in paralympic sport and 
chose the shot put. After taking a break in 2018 he has returned 
in a new discipline - the discus throw. Dušan is now aiming to be 
one of the top para athletes in the world. 

DUŠAN LACZKÓ 
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REALIZAČNÝ TÍM / STAFF REALIZAČNÝ TÍM / STAFF 

vedúci športu
Rok a miesto narodenia:  

1973, Přerov
prvá účasť na PH 

Bývalý reprezentačný desaťbojár sa dostal k pa-
ralympijskému športu v roku 2014 a odvtedy je 

spolutrénerom nášho bronzového medailistu z Ria 
2016 Mariána Kuřeju. Absolvent FTVŠ zároveň pôsobí 

v mestskej časti Dúbravka ako športový referent. 

doprovod
Rok a miesto narodenia:  

1980, Nitra
druhá účasť na PH 

doprovod
Rok a miesto narodenia:  

1983, Prešov
prvá účasť na PH 

Head of sport
Year and place of birth: 1973, Přerov
first participation at PG 
The former national decathlon fighter got into the 
Paralympic sport in 2014 and since then he has been 
a co-trainer of our bronze medalist from Rio 2016, 
Marián Kuřej. The graduate of Faculty of Physical in 
Comenius University in Bratislava also works in the 

Dúbravka district as a sports clerk.

assistant
Year and place of birth:  
1980, Nitra
second participation at PG 

assistant
Year and place of birth:  
1983, Prešov
first participation at PG

Radek ŠATKA

JANA SUČÍKOVÁ

Ľuboslava ČUCHRANOVÁ
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Boccia je šport, ktorý bol v minulosti určený výhradne pre 
športovcov so znevýhodnením všetkých štyroch končatín 
s diagnózou detská mozgová obrna. Dnes ho môžu hrať aj 
športovci, ktorých diagnóza nie je mozgového pôvodu, majú 
znevýhodnenie všetkých štyroch končatín a spĺňajú pod-
mienky medzinárodnej klasifikácie BISFed. Patria sem 
napríklad svalové či vývinové znevýhodnenia. Vždy je 
však podmienkou postihnutie všetkých štyroch konča-
tín a na základe diagnózy sa hráči zaraďujú (klasifikujú) 
do štyroch klasifikačných kategórií. 
Boccia sa hrá výlučne na vozíku a v hale s parketovým 
alebo umelým povrchom. Pôvodne bola vyvinutá ako 
hra pre rekreačné účely. Jej základy siahajú až do 
starovekého Grécka. Po prvýkrát sa predstavila na 
letných paralympijských hrách v New Yorku v roku 
1984. Na turnajoch súťažia o cenné kovy muži 
a ženy spoločne v individuálnych, párových 
a tímových súťažiach. Jednotlivci a páry hrajú 
na štyri smeny, tímy na šesť smien. Rozmery 
ihriska sú 12, 5 x 6 m a jeho povrch musí byť 
rovný a hladký, nakoľko od kvality povrchu 
veľmi závisí samotný priebeh a kvalita hry. Podstatou hry, 
vyžadujúcej presnosť a vysokú koncentráciu hráčov, je hádzanie 
farebných modrých a červených loptičiek čo najbližšie k bielej 
lopte, nazývanej „„Jack”. Do programu olympijských hier nie je 
zaradený žiadny šport podobný boccii. 
Slováci sa prvýkrát predstavili v tomto športe na paralym-
pijských hrách v roku 2004 v Aténach, kde štartovali Róbert 
Ďurkovič a Martin Strehársky. Prvej medaily sa však dočkali až 
v Riu 2016, kde pár BC4 vybojoval zlato vo finále proti domácej 
Brazílii. Samuel Andrejčík ešte pridal striebro v individuálnej 
súťaži. V Tokiu bude mať boccia v našej výprave najpočetnejšie 
zastúpenie – až sedem športovcov. 

Boccia is a game of strategy and accuracy that was originally 
designed to be played by people with cerebral palsy. Now, the 
sport includes athletes with impairments that affect motor 
skills.
Boccia was practised for many years as a leisure activity 
before being introduced at the New York 1984 Paralympics as 

a competitive sport. It is one of only two Paralympic sports 
that do not have an Olympic counterpart 
and is governed by the Boccia Interna-

tional Sports Federation.
The sport is played on a flat, smooth 

surface, where players must throw or 
roll coloured balls as close as possible to 
a white target ball, known as the “jack.” The 
player, pair or team with the most balls 
near the jack is the winner.
The individual and pair matches consist 
of four ends, while team matches have 
six ends. After each end, the athlete, pair 

or team with the ball closest to the jack 
receive one point, and an additional point for 

every ball that is closer to the jack than their opponent’s. Each 
athlete, pair or team “throws” six balls per end.
Playgraund dimensions are 12,5 x 6 meters.
The history of Slovak athletes at PG began in PG in Athens in 
2004 where the first Slovak participants were Róbert Ďurkovič 
and Martin Strehársky. 
Slovakia achieved its first paralympic medal in Rio, thanks to 
the pairs BC4, who won gold in the final against the Brazilian 
pair. Samuel Andrejčík also won the silver medal in the individ-
ual. The Slovak Boccia team will provide the largest representa-
tion in the PG team, with up to seven athletes. 

BOCCIABOCCIA

RIO 2016
Michaela BALCOVÁ/Samuel ANDREJČÍK/ 
Róbert ĎURKOVIČ ✪ súťaž párov BC4 ✪ zlato 
Samuel ANDREJČÍK ✪ súťaž jednotlivcov BC4 ✪ 

striebro

RIO 2016
Michaela BALCOVÁ/Samuel ANDREJČÍK/ 
Róbert ĎURKOVIČ ✪ pairs BC4 ✪ gold 
Samuel ANDREJČÍK ✪ individual BC4 ✪ silvero

SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI V BOCCII SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI V BOCCII 
SLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS IN BOCCIASLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS IN BOCCIA

SPOLU / TOTAL : 2 (1 - 1 - 0)SPOLU / TOTAL : 2 (1 - 1 - 0)

TOKI
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Rok a miesto narodenia: 1977,  
Ilava

Bydlisko: Bratislava
Zdravotné znevýhodnenie: telesné, narodený s detskou mozgo-

vou obrnou (DMO), spastická quadruparéza
Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov BC2 a tímov 

BC1/BC2
Klub: ŠK Altius Bratislava

Tréner: Martin Gabko
Výška: 172 cm

Štúdium/zamestnanie: Fakulta hospodárskej informatiky EU 
Bratislava, odbor informačné technológie/špecialista správy 

informačných systémov na SPV 
Záľuby/hobby: fitness, petanque

Najlepšie výsledky: 1. miesto súťaž tímov BC1/BC2 ME 2017 
Povoa de Varzim, 2. miesto súťaž jednotlivcov ME 2017 Povoa 

de Varzim, 2. miesto súťaž tímov BC1/BC2 ME 2015 Guildford, 4. 
miesto súťaž jednotlivcov MS 2018 Liverpool

Paralympijské štarty: 2 x (Londýn 2012, Rio 2016)

Year and place of birth: 1977,  
Ilava
Residence: Bratislava
Type of Impairment: cerebral palsy, 
spastic quadriparesis
Disciplines/Classification: individual 
BC2 a team BC1/BC2
Club: ŠK Altius Bratislava 

Coach: Martin Gabko
Height: 172 cm
Study/employment: Economy University in Bratislava, section 
IT technologies/specialist of website of Slovak Paralympic 
Committee
Hobbies: fitness, petanque
Best results: 1st place team BC1/BC2 ECH 2017 Povoa de Varzim, 
2nd place individual ECH 2017 Povoa de Varzim, 2nd place team 
BC1/BC2 ECH 2015 Guildford, 4rd place individual WCH 2018 
Liverpool
Paralympic games: 2 x (London 2012, Rio 2016)

Narodil sa s detskou mozgovou obrnou (spastická quadruparé-
za). Boccii sa venuje od roku 2006, od roku 2009 sa stal stálym 
členom reprezentácie v tomto športe. Hoci ešte nedosiahol na 
paralympijskú medailu, do Tokia ide s pozitívnou náladou a od-
hodlaním uspieť. Od roku 2001, kedy úspešne dokončil štúdiu na 
EU v Bratislave, sa venuje tvorbe a programovaniu informačných 
systémov, výsledkom čoho je napríklad registračný systém Re-
giSPORT pre SPV, SZTPŠ, SAZPŠ a SZMPŠ. 

Róbert was born with cerebral palsy. He is a boccia player 
since 2006, and a member of the Slovak national team since 
2009. As of now he hasn’t won a paralympic medal, but trav-
els to Tokyo as a podium hopeful. After graduation from the 
Economical University in Bratislava, he has specialised in IT 
and programming. He is author of RegiSPORT for SPV, SZTPŠ, 
SAZPŠ and SZMPŠ. 

RÓBERT MEZÍK 

Rok a miesto narodenia: 1989, Banská Bystrica
Bydlisko: Banská Bystrica 

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, narodený s detskou mozgo-
vou obrnou (DMO), quadruparéza

Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov BC1 a súťaž 
tímov BC1/BC2

Klub: ŠK Viktória Banská Bystrica
Tréner: Pavel Král

Výška: 167 cm
Štúdium/zamestnanie: Odborné učilište internátne Viliama Gaňu, 

odbor krajčír 
Záľuby/hobby: hokej, počítače, hudba, cestovanie

Najlepšie výsledky: 1. miesto súťaž tímov ME 2017 Povoa de 
Varzim, 2. miesto súťaž tímov ME 2015 Guildford, 3. miesto súťaž 

tímov ME 2013 Povoa de Varzim, 3. miesto súťaž jednotlivcov 
ME 2017 Povoa de Varzim, 3. miesto súťaž jednotlivcov ME 2019 

Sevilla (Španielsko) 
Paralympijské štarty: 2 x (Londýn 2012, Rio 2016)

Year and place of birth:  
1989,  
Banská Bystrica
Residence:  
Banská Bystrica 
Type of Impairment: cerebral palsy
Disciplines/Classification: individual BC1 
and team BC1/BC2

Club: ŠK Viktória Banská Bystrica 
Coach: Pavel Král
Height: 167 cm
Study/employment: High school of Viliam Gaňa, section taylor 
Hobbies: hockey, computers, music, travelling
Best results: 1st place team ECH 2017 Povoa de Varzim, 2nd 
place team ECH 2015 Guildford, 3rd place team ECH 2013 Povoa 
de Varzim, 3rd place individual ECH 2017 Povoa de Varzim, 3rd 
place individual ECH 2019 Sevilla
Paralympic games: 2 x (London 2012, Rio 2016)

TOMÁŠ KRÁL 
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v tomto športe Matej Švaňa. Najčastejšie trénuje v telocvični SOU v Banskej Bys-
trici pod dohľadom otca Pavla, ktorý podporuje syna v športovaní a stará sa o jeho 
výkonnostný rast. Tomáš je veľkým fanúšikom banskobystrického hokeja. Má 
mladšieho brata. Ako hráč BC1 a člen tímu BC1/BC2, ktorý dosiahol v medzipara-
lympijskom období viacero pozoruhodných výsledkov, sa bude snažiť zabojovať 
o čo najlepší výsledok aj na paralympiáde v Tokiu. 

Rok a miesto narodenia: 2001, Košice
Bydlisko: Košice

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, narodená s detskou mozgo-
vou obrnou (DMO), spastická kvadruparéza

Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov BC2 a tímov 
BC1/BC2

Klub: ZOM Prešov
Tréner: Martin Gabko

Výška: 152 cm
Štúdium/zamestnanie: Filozofická fakulta UPJŠ, Košice

Záľuby/hobby: hokej, cestovanie, hudba, knihy
Najlepšie výsledky: 4. miesto súťaž tímov BC1/BC2 ME 2019 

Sevilla, 2. miesto súťaž tímov BC1/BC2 Svetový pohár 2018 Póvoa 
de Varzim

Paralympijské štarty: žiadne

Year and place of birth: 2001, 
Košice
Residence: Košice
Type of Impairment: cerebral palsy, 
spastic quadriparesis 
Disciplines/ Classification: individual 
BC2 and team BC1/BC2
Club: ZOM Prešov 

Coach: Martin Gabko
Height: 152 cm
Study/Employment: Faculty of Phylosophy UPJŠ, Košice
Hobbies: hockey, travelling, music, books
Best results: 4th place team BC1/BC2 ECH 2019 Sevilla, 2nd place 
team BC1/BC2 World cup 2018 Póvoa de Varzim
Paralympic games: -

Kristína sa boccii začala venovať po motivačnom kempe na Remate v júli 
2016. Od roku 2017 zbiera skúsenosti na národných aj medzinárodných tur-
najoch. Ako hovorí, boccia je pre ňu relax a pomáha jej rozvíjať trpezlivosť, 
psychickú odolnosť, schopnosť reagovať a prispôsobiť sa novým situáciám. 
Životným mottom najmladšej členky boccistického tímu je „„Never stop 
dreaming“. Sníva vraj o vlastnom psovi a väčšej samostatnosti. V tíme BC1/
BC2 je povinná účasť aspoň jednej osoby ženského pohlavia. Kristína však 
určite aj v Tokiu presvedčí o oprávnenosti nominácie aj svojimi výkonmi. 

KRISTÍNA KUDLÁČOVÁ

Rok a miesto narodenia: 1977, Prešov,
Bydlisko: Prešov

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, detská mozgová obrna, 
spastická quadruparéza 

Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov BC2 a tímov 
BC1/BC2

Klub: ZOM Prešov 
Tréner: Martin Gabko

Výška: 161 cm
Štúdium/zamestnanie: administratívny pracovník v ekonomickej 

oblasti
Záľuby/hobby: šport, cestovanie, knihy, meteorológia

Najlepšie výsledky: 3. miesto v súťaži tímov BC1/BC2 Svetový 
pohár 2017 Kansas, 8. miesto súťaž jednotlivcov ME 2019 Sevilla 

Paralympijské štarty: žiadne

Year and place of birth:  
1977, Prešov
Residence: Prešov
Type of Impairment: cerebral palsy, 
spastic quadriparesis 
Disciplines/Classification: individual 
BC2 and team BC1/BC2
Club: ZOM Prešov 

Coach: Martin Gabko
Height: 161 cm
Study/Employment: administrative worker in the economic field
Záľuby/hobby: sport, travelling, books, meteorology
Best results: 3rd place team BC1/BC2 World cup 2017 Kansas, 
8th place individual ECH 2019 Sevilla 
Paralympic games: -

RASTISLAV KURILÁK

Tomáš was inspired by Matej Švaňa – former 
representative in boccia. He regularly trains in 
his home town under the supervision of his fa-
ther Pavol, who is his biggest supporter. Tomáš 
is a fan of Banská Bystrica hockey club. He 
looks forward to achieving his best results in 
Tokyo.

Kristína began playing boccia following a motivation 
camp in Remata in 2016. One year later she was par-
ticipating in national and international tournaments. 
As she says, boccia is a relaxing activity for her and 
helps to develop patience, psychological resilience, 
and the ability to regenerate and adapt to new situa-
tions. Her motto is „„Never stop dreaming“. She dreams 
of having a dog and being more independent.
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ZOM Prešov. Postupne sa udomácnil medzi slovenskou špičkou 
v kategórii BC2. Bol majstrom SR v roku 2019. Pravidelne hráva 
súťaž jednotlivcov aj tímov BC1/BC2 v slovenskej reprezentácii. 
Účasť na PH v Tokiu bude jeho premiérou na najvýznamnejšom 
podujatí paralympijského športu, zároveň výzvou na plné využi-
tie herného potenciálu a dosiahnutie kvalitných výsledkov. 

Rastislav has played boccia since 2014 with his hometown club 
ZOM Prešov. He is a member of the top slovak team in catego-
ry BC2, and was Slovak national champion in 2019. He regularly 
plays competitions for individuals and teams BC1 / BC2 in the 
Slovak national team. Participation in the PG in Tokyo will be the 
pinnacle at the most important event of Paralympic sports, and 
a challenge to reach full potential and achieve quality results.

Rok a miesto narodenia: 1996, Prešov
Bydlisko: Snina

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, arthrogryposis multiplex 
congenita ((postihnutie svalov, kĺbov a šliach)

Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov BC4 a párov 
BC4

Klub: ŠK TP Victoria Žiar nad Hronom 
Tréner: Martin Gabko

Výška: 175 cm
Štúdium/zamestnanie: Technická univerzita Košice, Fakulta 

elektrotechniky a informatiky, odbor počítačové siete/motivátor 
v národnom projekte SPV Sme si rovní

Záľuby/hobby: cvičenie, cestovanie
Najlepšie výsledky: 1. miesto súťaž párov BC4 PH Rio 2016, 2. 

miesto súťaž jednotlivcov BC4 PH Rio 2016, 1. miesto súťaž párov 
BC4 MS 2018 Liverpool, 2 x 1. miesto súťaž jednotlivcov BC4 ME 

2013 Guimaraes a 2019 Sevilla, 2 x 1. miesto súťaž párov BC4 2015 
Guilford a 2019 Sevilla 

Paralympijské štarty: 1 x (Rio 2016)

Year and place of birth:  
1996, Prešov
Residance: Snina
Type of Impairment: arthrogryposis 
multiplex congenita 
Disciplines/Classification: individual 
BC4 and pairs BC4
Club: ŠK TP Victoria Žiar nad Hronom 

Coach: Martin Gabko
Height: 175 cm
Study/Employment: Technical University in Košice, section 
computers networks/ motivator in national project of SPC Sme 
si rovní
Hobbies: excercise, travelling
Best results: 1st place pairs BC4 PG Rio 2016, 2nd place individu-
al BC4 PG Rio 2016, 1st place pairs BC4 MS 2018 Liverpool, 2 x 1st 
place individual BC4 ECH 2013 Guimaraes and 2019 Sevilla, 2 x 1st 
place pairs BC4 2015 Guilford and 2019 Sevilla 
Paralympic games: 1 x (Rio 2016)

SAMUEL ANDREJČÍK 

Samuel sa venuje boccii od roku 2010. Svoju medzinárodnú 
kariéru odštartoval v roku 2012 na juniorských majstrovstvách 
Európy, na ktorých ukázal veľký potenciál a získal tak miestenku 
do reprezentácie. Odvtedy nevynechal ani jeden medzinárodný 
turnaj a stal sa oporou slovenskej reprezentácie. Pri svojom 
paralympijskom debute v Riu získal zlato v pároch a striebro 
v jednotlivcoch. Je zároveň viacnásobným majstrom 
Európy aj majstrom sveta. Aj v Tokiu 
bude chcieť zabojovať o medailové 
umiestnenie a korunovať tak ďalší 
skvelý rok, v ktorom sa mu 
podarilo úspešne ukončiť vysokú 
školu, kde následne pokračuje 
v doktorandskom štúdiu. 

Samuel has been involved in boccia since 2010. He started 
his international career in 2012 at the European Junior 
Championships, where he showed great potential and thus 
won a place in the national team. Since then, he has not missed 
a single international tournament and has become a mainstay 
of the Slovak national team. During his Paralympic debut 

in Rio, he won gold in pairs and silver in singles. He is both 
a multiple European champion and a world champion. 

He will also want to fight for a medal placement in 
Tokyo and crown another great year for him, in 

which he managed to successfully complete 
university, and where he continues his 
doctoral studies.
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Rok a miesto narodenia: 1995, Poprad
Bydlisko: Bratislava

Zdravotné znevýhodnenie:  telesné, arthrogryposis multiplex 
congenita (postihnutie svalov, kĺbov a šliach)

Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov a párov BC4
Klub: ŠK Altius Bratislava 

Tréner: Martin Gabko
Výška: 158 cm

Štúdium/zamestnanie: Ekonomická univerzita v Bratislave, 
Fakulta hospodárskej informatiky, odbor Štatistické metódy 

v ekonómii/ motivátorka v národnom projekte SPV Sme si rovní
Záľuby/hobby: cestovanie, hudba, plávanie

Najlepšie výsledky: 1. miesto súťaž párov BC4 PH Rio 2016, 
1. miesto súťaž párov BC4 MS 2018 Liverpool, 2 x 1. miesto 

súťaž párov BC4 2015 Guilford a 2019 Sevilla, 3. miesto súťaž 
jednotlivcov BC4 ME 2019 Sevilla 

Paralympijské štarty: 1 x (Rio 2016)

Year and place of birth: 1995, Poprad
Residance: Bratislava
Type od Impairment: arthrogryposis 
multiplex congenita
Disciplines/Classification: individual 
and pairs BC4
Club: ŠK Altius Bratislava 
Coach: Martin Gabko

Height: 158 cm
Study/Employment: Economy University in Bratislava, section 
Statistics methods in economy/ motivator in national project of 
SPC Sme si rovní
Hobbies: travelling, music, swimming
Best results: 1st place pairs BC4 PG Rio 2016, 1st place pairs 
BC4 WCH 2018 Liverpool, 2 x 1st place pairs BC4 2015 Guilford 
and 2019 Sevilla, 3rd place individual BC4 ECH 2019 Sevilla 
Paralympic games: 1 x (Rio 2016)

Pravidlo povinnej účasti ženskej zástupkyne v párovej súťaži 
obohacuje tento šport, ale Miška si miesto v tíme zaslúži najmä 
za svoje výkony. Premiéru v zahraničí zažila na Európskych hrách 
mládeže v roku 2012. Odvtedy sa jej podarilo získať medaile na 
viacerých európskych i svetových podujatiach. Je dvojnásobnou 
majsterkou Európy a majsterkou sveta v súťaži párov BC4. Pri 
svojom prvom paralympijskom štarte v Riu prispela k historicky 
prvej medaile boccistov z paralympiády, keď spolu so Samuelom 
Andrejčíkom obrali vo finále o najcennejší kov domácich Brazíl-
čanov!

The rule of mandatory participation of the women‘s representa-
tive in the doubles competition enriches this sport, but Miška de-
serves a place in the team especially for her performances. She 
premiered abroad at the European Youth Games in 2012, and since 
then has won medals at several European and world events. She 
is a two-time European champion and world champion in the BC4 
team competition. During her first Paralympic start in Rio, she 
contributed to the historical first boccia medal of the Paralym-
pics, when together with Samuel Andrejčík they overcame the 
home team in the gold medal final.

MICHAELA BALCOVÁ 

Rok a miesto narodenia: 1983, Bratislava
Bydlisko: Bratislava

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, svalová dystrofia
Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov a párov BC4

Klub: ŠK Altius Bratislava 
Tréner: Martin Gabko

Výška: 175 cm
Štúdium/zamestnanie: Obchodná akadémia na Mokrohájskej 

ulici
Najlepšie výsledky: 1. miesto súťaž párov BC 4 MS 2018 

Liverpool, 1. miesto súťaž párov BC4 ME 2019 Sevilla, 2 x 4. 
miesto súťaž jednotlivcov a párov BC4 PH 2004 Atény 

Paralympijské štarty: 3 x (Atény 2004, Peking 2008, 
Londýn 2012)

Year and place of birth: 1983,  
Bratislava
Residance: Bratislava
Type of Impairment: muscular dystrophy
Disciplines/Classification: individual 
and pairs BC4
Klub: ŠK Altius Bratislava 
Coach: Martin Gabko

Height: 175 cm
Study/Employment: Bussines Academy on Mokrohájska ulica
Best results: 1st place pairs BC 4 WCH 2018 Liverpool, 1st place 
pairs BC4 ECH 2019 Sevilla, 2 x 4th place individual and pairs BC4 
PG 2004 Atény 
Paralympic games: 3 x (Athens 2004, Beijing 2008, London 2012)

MARTIN STREHÁRSKY 
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venuje boccii 20 rokov. Bude štartovať už na svojej štvrtej pa-
ralympiáde a konečne by chcel medailu aj z tohto najväčšieho 
sviatku športu zdravotne znevýhodnených. V Riu 2016 pri zisku 
zlata chýbal. Rád by si to teda vynahradil v Tokiu. Ako tvrdí, čím 
je starší, tým viac chce pomáhať páru radami a skúsenosťami. 

Martin, who is already a veteran among our representatives, has 
been involved in boccia for 20 years. He will start at his fourth 
Paralympics and finally he would like a medal from this biggest 
holiday of sports for the disabled. In Rio 2016, he lacked gold. So 
he would like to make up for it in Tokyo. As he claims, the older 
he gets, the more he wants to pass on his advice and experience. 

REALIZAČNÝ TÍM / STAFF REALIZAČNÝ TÍM / STAFF 

reprezentačný tréner 
Rok a miesto narodenia: 1973, Žilina

piata účasť na PH 
Absolvent Pedagogickej fakulty UK, odbor špeciálna 
pedagogika, sa popri svojej praxi na Mokrohájskej 
(1993 – 2019) venoval aj športovým aktivitám. Najmä 
tenisu na vozíku a boccii, ktorú v roku 1996 naštarto-
val spolu s bývalou manželkou. V Riu 2016 si vychut-
nal ovocie dlhoročnej tvrdej práce v podobe zlata páru BC4. 

doprovod 
Rok a miesto narodenia: 2002, Bratislava

prvá účasť na PH 

national coach 
Year and place of birth: 1973, Žilina
fifth participation at PG 
A graduate of the Faculty of Education, Comenius 
University, Department of Special Education, in addition 
to his practice at Mokrohájská (1993 - 2019). Martin 
engaged in various sports activities, in particular 
wheelchair tennis and boccia, which he started in 1996 

with his ex-wife. In Rio 2016, he enjoyed the fruits of many 
years of hard work in the form of gold pair BC4.
 

assistant 
Year and place of birth: 2002, Bratislava
first participation at PG 

MARTIN GABKO

NINA GABKOVÁ 

doprovod 
Rok a miesto narodenia: 1974, Michalovce

prvá účasť na PH 

doprovod 
Rok a miesto narodenia: 1989, Prešov

prvá účasť na PH 

assistant 
Year and place of birth: 1974, Michalovce
first participation at PG 

assistant
Year and place of birth: 1989, Prešov
first participation at PG 

MARCEL KUDLÁČ 

JOZEF FEJERČÁK
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doprovod 
Rok a miesto narodenia: 1966, Nová Baňa

tretia účasť na PH 

assistant 
Year and place of birth: 1966, Nová Baňa
third participation at PG 

PAVEL KRÁL 

doprovod 
Rok a miesto narodenia: 1960, Prešov

druhá účasť na PH 

doprovod 
Rok a miesto narodenia: 1972, Námestovo

prvá účasť na PH 

assistant
Year and place of birth: 1960, Prešov
second participation at PG 

assistant
Year and place of birth: 1972, Námestovo
first participation at PG 

ĽUDMILA ANDREJČÍKOVÁ 

VLADIMÍRA BALCOVÁ
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Paracyklistika, t. j. cyklistika zdravotne znevýhodnených, zažila 
svoj paralympijský debut v roku 1984 na hrách v New Yorku, 
kde sa v cestných disciplínach predstavili športovci s mozgovou 
obrnou. Dráhová paracyklistika mala svoju premiéru na para-
lympijských hrách v Atlante (1996). 
Na medzinárodnej úrovni je paracyklisti-
ka od roku 2007 riadená medzinárodnou 
cyklistickou úniou UCI a platia pre ňu 
rovnaké pravidlá ako pre zdravých, so 
zreteľom na jednotlivé postihnutia. 
Paracyklisti súťažia na ceste a na dráhe. 
Medzi cestné disciplíny patria časovka 
jednotlivcov, preteky jednotlivcov s hromad-
ným štartom (obe disciplíny pre všetky skupiny zdravotného 
znevýhodnenia) a team relay (súťaž družstiev, jazdia len han-
dbikisti). Na dráhe sú nasledovné disciplíny: preteky s pevným 
štartom na 1 km, stíhacie preteky na 4 km, tímový šprint, šprint 
na 200 metrov, scratch a omnium. 
Pretekári sú na základe miery znevýhodnenia rozdelení do 
skupín, v ktorých súťažia. Tieto skupiny postihnutia sú zaradené 
do nasledovných 4 divízií: 1. divízia handbike - skupiny H1 až 
H5 (telesne znevýhodnení), 2. divízia tricykle - T1 a T2 (telesne 
znevýhodnení), 3. divízia bicykle - C1 až C5 (telesne znevýhodne-
ní) a 4. divízia tandemy - B (zrakovo znevýhodnení). 
Prvým majstrom sveta i paralympijským víťazom v slovenských 
farbách sa stal Radovan Kaufman (1998 Colorado Springs a 2000 
Sydney) v 1 km s pevným štartom na dráhe. Na jeho zlato nad-
viazal v Riu 2016 Jozef Metelka, ktorý triumfoval na dráhe i na 
ceste. Do Tokia cestuje štvorica slovenských reprezentantov, 
z toho jedna žena handbikerka Anna Oroszová. 

Road Para cycling made its Paralympic debut at New York/
Stoke Mandeville 1984 and has been contested at every Games 
since. Track Para cycling entered the Paralympic programme 12 
years later at Atlanta 1996. 
Para cycling has been managed and governed by the UCI 

since 2007. The Paralympic competition programme 
includes sprints, individual pursuits, the 

1,000m time trial, road races and road 
time trial for both individuals and 
teams.
Road disciplines include individual 

time trial, individual races with 
a mass start (both disciplines for all 

groups with disabilities) and team relay (team competition, run 
only by handbikers). The following disciplines are on the track: 
fixed start races for 1 km, chase races for 4 km, team sprint, 
sprint for 200 meters, scratch and omnium.
Competitors are divided into groups, competing on the basis 
of the degree of disadvantage. These disability groups are 
classified into the following 4 divisions: 1st handbike division - 
groups H1 to H5 (physically handicapped), 2nd tricycle division 
- T1 and T2 (physically handicapped), 3rd bicycle division - C1 
to C5 (physically handicapped) and 4th Tandem Division - B 
(visually impaired).
The first world champion and Paralympic winner in Slovak 
colors was Radovan Kaufman (1998 Colorado Springs and 2000 
Sydney) in 1 km with a firm start on the track. His gold was 
followed in Rio 2016 by Jozef Metelka, who triumphed on the 
track and on the road. Four Slovak representatives travel to 
Tokyo, including one female handbiker Anna Oroszová.

PARACYKLISTIKA / PARA CYCLINGPARACYKLISTIKA / PARA CYCLING

ATLANTA 1996
Miroslav JAMBOR/p. Pavel TAKÁČ ✪ tandem, 200 m 
šprint ✪ striebro

SYDNEY 2000
Radovan KAUFMAN ✪ 1 km s pevným štartom ✪ 

zlato
Ján SZOJKA/p. Juraj PETROVIČ ✪ tandem, šprint ✪ 

bronz 

ATLANTA 1996
Miroslav JAMBOR/p. Pavel TAKÁČ ✪ tandem, 200 m 
sprint ✪ silver

SYDNEY 2000
Radovan KAUFMAN ✪ 1 km fixed start ✪ gold
Ján SZOJKA/p. Juraj PETROVIČ ✪ tandem, sprint ✪ 

bronze
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SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI V PARACYKLISTIKE SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI V PARACYKLISTIKE 
SLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS IN PARA CYCLINGSLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS IN PARA CYCLING

SPOLU / TOTAL : 11 (4 - 4 - 3)SPOLU / TOTAL : 11 (4 - 4 - 3)

TOKI
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ATÉNY 2004
Rastislav TUREČEK ✪ handbike, cestné preteky ✪ 

zlato
Rastislav TUREČEK ✪ handbike, časovka ✪ striebro

PEKING 2008 

Rastislav TUREČEK ✪ handbike, časovka ✪ striebro

LONDÝN 2012 
Vladislav JANOVJAK/p. Róbert MITOŠINKA ✪ tandem, 
cestné preteky ✪ bronz

RIO 2016
Jozef METELKA ✪ stíhacie preteky na 4 km ✪ zlato
Jozef METELKA ✪ časovka, cesta ✪ zlato
Jozef METELKA ✪ 1 km s pevným štartom ✪ striebro
Patrik KURIL ✪ časovka, cesta ✪ bronz

ATHENS 2004
Rastislav TUREČEK ✪ handbike, road ✪ gold
Rastislav TUREČEK ✪ handbike, time trial ✪ silver

PEKING 2008 

Rastislav TUREČEK ✪ handbike, time trial ✪ silver

LONDON 2012 
Vladislav JANOVJAK/p. Róbert MITOŠINKA ✪ tandem, 
road ✪ bronze

RIO 2016
Jozef METELKA ✪ pursuit 4 km ✪ gold
Jozef METELKA ✪ time trial, road ✪ gold
Jozef METELKA ✪ 1 km fixed star ✪ silver
Patrik KURIL ✪ time trial, road ✪ bronze
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Rok a miesto narodenia: 1986, Piešťany
Bydlisko: Veľká Británia 

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, podkolenná amputácia ľavej 
nohy 

Disciplíny/skupina postihnutia: MC4, dráhová cyklistika (1 km, 
4 km), cestná cyklistika (časovka, cestné preteky s hromadným 

štartom)
Klub: Beeline Bicycles Racing Team
Tréner: Kyleigh Manners, Tom Kirk

Výška: 182 cm
Štúdium/zamestnanie: Gymnázium Pierre de Coubertina Piešťa-

ny, Oxford Brookes
Záľuby/hobby: lyže, tenis

Najlepšie výsledky: 2 x 1. miesto 4 km (dráha) a časovka (cesta) 
PH 2016 Rio, 7 x 1. miesto stíhacie preteky na 4 km MS v drá-
hovej paracyklistike (2014, 2015, 2016, 2017, 2018, 2019, 2020), 1. 

miesto v scratchi MS v dráhovej paracyklistike 2020, 1. miesto 
v omniu MS v dráhovej paracyklistike 2020, 3 x 1. miesto v ča-
sovke MS v cestnej paracyklistike 2017, 2018 a 2019. 2. miesto 1 
km s pevným štartom PH 2016 Rio, 7 x 2. miesto 1 km s pevným 

štartom MS v dráhovej paracyklistike (2014, 2015, 2016), 
Paralympijské štarty: 1 x (Rio 2016) 

Year and place of birth:  
1986,  
Piešťany
Residance: Veľká Británia 
Type of Impairment: knee amputation of 
the left leg 
Discipline/Classification: MC4, track 
cycling (1 km, 4 km), road cycling (time 

trial, mass start)
Club: Beeline Bicycles Racing Team
Coach: Kyleigh Manners, Tom Kirk
Height: 182 cm
Study/Employment: Secondary school: Gymnasium Pierre de 
Coubertina in Piešťany, Oxford Brookes
Hobbies: skiing, tennis
Best results: 2 x 1st place 4 km (track) and time trails (road) PG 
2016 Rio, 7 x 1st place pursuit 4 km WCH (track) (2014, 2015, 2016, 
2017, 2018, 2019, 2020), 1st place in scratch WCH (track) 2020, 1st 
place in omni WCH (track) 2020, 3 x 1st place time trails WCH 
(road) 2017, 2018 a 2019. 2nd place 1 km fixed start PG 2016 Rio, 7 
x 2nd place 1 km fixed start WCH (track) (2014, 2015, 2016), 
Paralympic games: 1 x (Rio 2016)

JOZEF METELKA 

Rodený Piešťanec, žijúci dlhodobo vo Veľkej Británii, oslávil pri svojej paralympijskej premiére v Riu svoju tridsiatku najkrajším dar-
čekom – dvomi zlatými a jednou striebornou medailou. Je zároveň 12 násobným majstrom sveta, keď deväť titulov vybojoval na dráhe 
a tri na ceste. K úrazu, pri ktorom prišiel o časť ľavej nohy, došlo v roku 2009 v Británii. Cestou na motorke narazilo do neho auto. Na 
tohtoročných cestných MS v Estorile neštartoval – dal prednosť tréningu na ovále v Newporte. Okrem prvenstva vo „„svojej“ disciplíne 
v stíhačke na 4 km by už rád zaútočil na zlato aj v 1 km s pevným štartom, ktorej roky kraľuje Brit Jody Cundy.
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Rok a miesto narodenia: 1963, Stropkov
Bydlisko: Košice

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, paraplégia dol-
ných končatín 

Disciplíny/skupina postihnutia: handbike WH3, 
časovka, cestné preteky

Klub: Handbike Liptov 
Tréner: Milan Orosz

Výška: 163 cm
Štúdium/zamestnanie: sociálna práca pre rómsku komunitu/

motivátorka
Záľuby/hobby: príroda, zvieratá

Najlepšie výsledky: 1 x 2. miesto cestné preteky MS 2017 Pie-
termaritzburg, 2 x 3. miesto časovka MS 2017 Pietermaritzburg 

a MS 2019 Emmen, 2 x 1. miesto ME 2021 Schwanenstadt (časov-
ka, cestné preteky)

Paralympijské štarty: 4 x (Sydney 2000, Atény 2004, Londýn 
2012, Rio 2016) 

Year and place of birth:  
1963, Stropkov
Residance: Košice
Type of impairment: lower limb paraplegia
Disciplines/Classification: handbike WH3, time trial, 
road race
Club: Handbike Liptov  
Coach: Milan Orosz

Height: 163 cm
Study/Employment: social work for gipsy community/ moti-
vator
Hobbies: nature, animals
Best results: 1 x 2nd place road race WCH 2017 Pietermaritzburg, 
2 x 3rd place time trial WCH 2017 Pietermaritzburg a WCH 2019 
Emmen, 2 x 1st place ECH 2021 Schwanenstadt (time trial, road 
race)
Paralympic games: 4 x (Sydney 2000, Athens 2004, London 2012, 
Rio 2016) 

Anka utrpela úraz v 16 rokoch. Cez prázdniny sa prevrátil gazik, 
ktorý zvážal brigádnikov. Rodila ako vozíčkarka a dnes sa teší už 
z 29 ročnej dcéry. Na prvých dvoch paralympiádach štartovala 
v tlaku na lavičke, kde obsadila dvakrát 6. miesto. Počas Pekin-
gu 2008 mala pauzu, ale do Londýna 2012 už prišla na handbiku. 
V roku 2016 sa dočkala ďalšej pocty - vyhrala anketu Slovenka 
roka v kategórii šport, pred tenistkou Schmiedlovou a basketba-
listkou Žirkovou. O rok neskôr získala dve medaily na svetovom 
šampionáte v juhoafrickom Pietermaritzburgu. Aj v Tokiu by rada 
atakovala medailové pozície. 

Annka suffered an injury whilst on holiday at the age of 16. She 
gave birth as a wheelchair user and today is the proud mother of 
her 29-year-old daughter. In her first two Paralympics, she start-
ed under pressure on the bench, where she took 6th place twice. 
She took a break during Beijing 2008, but came to London 2012 
on a handbike. In 2016, Annka won the Slovak of the Year poll in 
the sports category, a great achievement and honour, ahead of 
tennis player Schmiedlová and basketball player Žirková. A year 
later, she won two medals at the World Championships in Pie-
termaritzburg, South Africa. She would also like to target medal 
positions in Tokyo.

ANNA OROSZOVÁ 
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Rok a miesto narodenia: 1979, Partizánske
Bydlisko: Tatranská Štrba

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, ochrnuté pravé 
predkolenie 

Disciplíny/skupina postihnutia: MC4, cestné preteky 
a časovka 

Klub: Arios Sportakus Cycling Team
Tréner: bez

Výška: 171 cm
Štúdium/zamestnanie: FTVŠ UK, trénerstvo - cyklistika, Univerzi-

ta Mateja Bela, magisterské - učiteľstvo (Mgr.)

Year and place of birth: 1979,  
Partizánske
Residance: Tatranská Štrba
Type of Impairment: paralyzed right forearm 
Disciplines/Classification: MC4, road race and time 
trails 
Club: Arios Sportakus Cycling Team 
Coach: -

Heiht: 171 cm
Study/Employment: Faculty od Physical education and sport, 
Comenius Unversity, section coach - cyclist

PATRIK KURIL 

Jozef Metelka has lived in Great Britain for some time. He celebrated his thirtieth birthday in style at his Paralympic premiere in 
Rio - two gold and one silver medal. He is also a 12-time world champion, winning nine titles on the track and three on the road. The 
accident, in which he lost part of his left leg, occurred in 2009 in Britain, when a car collided with his motorcycle. He didn‘t start at 
this year‘s road World Championships in Estoril, preferring to train at the oval in Newport. In addition to competing for gold in „„his“ 
4km discipline, he would also like to target gold in the 1 km, a discipline that has been dominated by Britain’s Jody Cundy for years.
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GHobbies: sport, travelling, animals

Best results: 3rd place time trial, PG Rio 2016, 4th place road 
race PG Rio 2016, 2 x 1st place road race WCH 2015 Nottwill 
and 2021 Estoril, 3rd place time trial WCH 2015 Nottwil, 3rd place 
road race WCH 2019 Emmen 
Paralympic games: 1 x (Rio 2016) 

Rok a miesto narodenia: 1983, Prešov
Bydlisko: Nové Zámky

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, atrofia lýtkového a stehen-
ného svalu pravej nohy

Disciplíny/skupina postihnutia: MC5, cestné preteky a časovka
Klub: R.C.T. Martin

Tréner: Lenka Litvínová
Výška: 181 cm

Štúdium/zamestnanie: FHPV Prešov, učiteľstvo telesná výchova 
- technická výchova/ zamestnanie hasič

Záľuby/hobby: rodina, zdravý životný štýl, čítanie literatúry pre 
rozvoj osobnosti, záhrada, motorky

Najlepšie výsledky: 8. miesto časovka MS 2019 Emmen, 7. 
miesto cestné preteky SP 2017 Maniago

Paralympijské štarty: žiadne

Year and place of birth: 1983, Prešov
Residance: Nové Zámky
Type of Impairment: atrophy of the calf 
and thigh muscle of the right leg
Disciplines/Classification: MC5, road 
race and time trial
Club: R.C.T. Martin 
Coach: Lenka Litvínová

Height: 181 cm
Study/Employment: FHPV Prešov, PE teacher / fireman
Hobbies: family, healthy lifestyle, reading literature for persona-
lity development, garden, motorcycles
Best results: 8th   WCH 2019 Emmen, 7th place road race World 
cup 2017 Maniago
Paralympic games: - 

ONDREJ STREČKO 

Patrik bol majstrom Európy aj víťazom Svetového pohára v zim-
nom triatlone zdravých. Až sa mu na konci leta 2005 počas cyk-
lomaratónu v Kremnických vrchoch „„postavila“ počas jazdy dolu 
kopcom hrdzavá železná rampa, ktorá mu doslova odtrhla nohu... 
Po desiatich rokoch zažil satisfakciu v športe zdravotne znevý-
hodnených a stal sa majstrom sveta vo švajčiarskom Nottwil. 
Následne ako nováčik na paralympiáde vybojoval v Riu bronz 
v časovke. V tomto roku pridal ďalší titul svetového šampióna 
v portugalskom Estorile a potvrdil skvelú formu pred Tokiom. Aj 
svoju prácu spojil s milovaným športom a v Liptovskom Mikuláši 
prevádzkuje cyklistický obchod. 

Patrik was the European champion and the winner of the World 
Cup in the able-bodied winter triathlon. In the late summer of 
2005, during a cycling marathon in Kremnické vrchy, he en-
countered a rusty iron ramp which „„stood up“ before him on 
a downhill section, literally tearing off his leg ... Subsequently, 
as a rookie at the Paralympics, he won a time trial bronze in 
Rio. This year he added another world champion title in Estoril, 
Portugal and confirmed his great form ahead of Tokyo. He also 
combines his work with his beloved sport and runs a bicycle 
shop in Liptovský Mikuláš.

Záľuby/hobby: šport, cestovanie, zvieratá
Najlepšie výsledky: 3. miesto časovka PH Rio 2016, 4. miesto 
cestné preteky PH Rio 2016, 2 x 1. miesto cestné preteky MS 

2015 Nottwill a 2021 Estoril, 3. miesto časovka MS 2015 Nottwil, 
3. miesto cestné preteky MS 2019 Emmen 

Paralympijské štarty: 1 x (Rio 2016) 

Ondrej bol za juniorských čias štvornásobným majstrom Sloven-
ska v dráhovej cyklistike zdravých a vicemajstrom Slovenska 
v časovke dvojíc, aj keď jeho zdravotné znevýhodnenie má od 
narodenia. Následne na pár rokov zanevrel na cyklistiku a dal 
prednosť štúdiu na vysokej škole a práci. Po dlhých rokoch sa 
rozhodol opäť využiť svoj potenciál, ale už ako paracyklista a do 
vrcholového športu sa vrátil v roku 2017 účasťou na MS v juho-
africkom Pietermaritzburgu, kde obsadil 10. miesto ako v časovke 
aj v cestných pretekoch. Od tých čias sa jeho výkonnosť zvyšuje 
a rád by raz dosiahol na titul na MS a PH. Pracuje ako profesio-
nálny hasič a jeho povolanie je zároveň aj jeho koníčkom. 

During his junior years, Ondrej was a four-time champion of Slo-
vakia in able-bodied track cycling and vice-champion of Slovakia 
in the pairs time trial, despite having his health disadvantage 
from birth. He subsequently gave up cycling for some time, focu-
sing instead on study at university and work. After many years, 
he decided to use his potential again, and returned to top sports 
in 2017 as a paracyclist, participating in the World Champion-
ships in Pietermaritzburg, South Africa, where he took 10th place 
in both time trial and road races. Since then, his performances 
have been improving and he would like to achieve a title at the 
World Championships and PG. He works as a professional fire-
fighter and his profession is also his hobby.
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reprezentačný tréner a vedúci športu
Rok a miesto narodenia: 1975, Martin

štvrtá účasť na PH 
S pracyklistikou začal v roku 1997 ešte spolu s Rado-
vanom Kaufmanom. Reprezentačným trénerom je od 
roku 2005. Bol inštruktorom snoubordingu, učiteľom 
angličitiny pre firmy, aktuálne je motivátor v projekte 
Sme si rovní. 

osobný tréner 
Rok a miesto narodenia: 1978, Gwent 

druhá účasť na PH 
*občan Veľkej Británie

mechanik 
Rok a miesto narodenia: 1974, Liptovský Mikuláš

štvrtá účasť na PH 

doprovod 
Rok a miesto narodenia: 1969, Košice

tretia účasť na PH 

national coach and head of sport
Year and place of birth: 1975, Martin
fourh participation at PG 
Branislav started cycling in 1997 together with Rado-
van Kaufman. He has been a national team coach since 
2005. He was a snowboard instructor, a teacher of Eng-
lish for companies, and is currently a motivator in the 
national project of SPC Sme si rovní. 

personal coach 
Year and place of birth: 1978, Gwent 
second participation at PG 
* nationality of Great Britain

mechanic 
Year and place of birth: 1974, Liptovský Mikuláš
fourth participation at PG 

assistant
Year and place of birth: 1969, Košice
third participation at PG

BRANISLAV REŽŇÁK 

KYLEIGH MANNERS

PATRIK CHLEBO

MILAN OROSZ

REALIZAČNÝ TÍM / STAFF REALIZAČNÝ TÍM / STAFF 
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Ľudia so znevýhodneným pohybom sa začali venovať paralu-
kostreľbe už pred viac než 60 rokmi. Prvá súťaž sa uskutočnila 
v roku 1948 v nemocnici v britskom Stoke Mandeville, v roku 
1960 sa predstavila svetu ako paralympijský šport po-
čas hier v Ríme. Odvtedy je pravidelne na 
programe najväčšieho sviatku paralym-
pijsjkého športu a zaznamenala veľký 
progres. Tento šport je testom 
presnosti, koncentrácie a psychic-
kej odolnosti a v súčasnosti je 
otvorený pre telesné znevýhodnenia 
– chrbticové poranenia, po mozgovej 
obrne, amputovaných a tzv. les autres 
(z franc. ostatní) v troch skupinách 
znevýhodnenia. 
Súťaží sa v jednotlivcoch a družstvách, 
stojaci i vozíčkari. Súťažiaci strieľajú na 
terč, ktorý pozostáva z desiatich zón, zo stano-
venej vzdialenosti. Súťaže riadi od roku 2007 medzinárodná 
lukostrelecká federácia International Archery Federation (FITA). 
Vďaka zlatej medaile Imricha Lyócsu z PH 2004 v Aténach sa 
Slovensko zaradilo v tomto športe medzi najúspešnejšie krajiny. 
Štyri roky predtým získal tento rodák z Moldavy nad Bodvou 
v austrálskom Sydney bronz. Rovnakým kovom nadviazal na 
Lyócsu v Riu 2016 Peter Kinik. 
V Tokiu bude mať Slovensko dvojnásobné zastúpenie 
v kladkovom luku (Marcel Pavlík, Marián Marečák) a jedného 
reprezentanta v olympijskom luku (Dávid Ivan). 

Para archery was the first sport where wheelchair athletes 
had organised competition in hospital in 1948 and was one 
of the original Paralympic sports at Rome 1960. It is open 
to athletes with physical impairments who may shoot with 
assistive devices allowed under classification rules. The sport 

tests accuracy, strength and concentration. It includes 
specific competition categories for athletes with 

certain classifications: W1, compound open and 
recurve open.

In Para archery, the target size and distance 
archers stand from the target differs based 

on the competition category. In individual 
events, archers shoot 72 arrows at the 10-circle 
target, divided into 12 ends of six arrows each. 
Each athlete is allowed four minutes per round. 
The top-scoring athletes advance to 15-arrow 

head-to-head matches, which are single-elimination.
An archer using a recurve bow shoots at a target 1.22m in 

diameter, 70m away from the shooting line. A compound archer 
shoots at a target 80cm in diameter and stands 50m away.
Thanks to the gold medal of Imrich Lyócsa from PG 2004 in 
Athens, Slovakia has become one of the most successful 
countries in this sport. Four years earlier, this native of Molda-
va nad Bodvou had won bronze in Sydney, Australia. Peter Kinik 
followed Lyócsa in Rio 2016 with the same metal.
In Tokyo, Slovakia will have a double representation in the 
Compound Open (Marcel Pavlík, Marián Marečák) and one 
representative in the Recurve Open (Dávid Ivan).

PARALUKOSTREĽBA / PARA ARCHERYPARALUKOSTREĽBA / PARA ARCHERY

SYDNEY 2000
Imrich LYÓCSA ✪ súťaž stojacich ✪ bronz

ATÉNY 2004
Imrich LYÓCSA ✪ súťaž stojacich ✪ zlato

RIO 2016
Peter KINIK ✪ W1 ✪ bronz

SYDNEY 2000
Imrich LYÓCSA ✪ standings ✪ bronze

ATHENS 2004
Imrich LYÓCSA ✪ standings ✪ gold

RIO 2016
Peter KINIK ✪ W1 ✪ bronze

SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI  SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI  
V PARALUKOSTREĽBE / SLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS V PARALUKOSTREĽBE / SLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS 

IN PARA ARCHERYIN PARA ARCHERY

SPOLU / TOTAL : 3 (1 - 0 - 2)SPOLU / TOTAL : 3 (1 - 0 - 2)

TOKI
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DATE TIME SPORT/EVENT DISCIPLINE ATHLETE
24.8.2021 20: 00 - 23: 00 OPENING CEREMONY

25.8.2021, 
(DAY 1)

09: 00 - 14: 20 PARA TABLE TENNIS Women singles class: WS3, - qualification, Men 
singles class: MS2 - qualification Kánová, Riapoš, Ludrovský

16: 00 - 22: 00 PARA TABLE TENNIS Women singles class: WS3 - qualification, Men 
singles class: MS4 - qualification Kánová, Trávniček, Mihálik

26.8.2021, 
(DAY 2)

09: 00 - 11: 25 PARA SWIMMING Women‘s 400m Freestyle - S11 Heats Blattnerová

09: 00 - 14: 20 PARA TABLE TENNIS Men singles class: MS2, MS4 - qualification Riapoš, Ludrovský, Trávniček, 
Mihálik

10: 00 - 16: 40 PARA CYCLING 
(TRACK) Men‘s C4-5 1000m Time Trial Metelka

16: 00 - 22: 00 PARA TABLE TENNIS Women singles class: WS3 - qualification, Men 
singles class: MS2, MS4 - qualification

Kánová,, Riapoš, Ludrovský, 
Trávniček, Mihálik

17: 00 - 20: 35 PARA SWIMMING Women‘s 400m Freestyle - S11 Final Blattnerová

27.8.2021, 
(DAY 3)

09: 00 - 14: 20 PARA TABLE TENNIS Men singles class: MS4 - qualification, WS3 Trávniček, Mihálik, Kánová

09: 00 - 11: 10 PARA SWIMMING Women‘s 50m Freestyle - S11 heat Blattnerová - B limit

10: 00 - 16: 30 PARA CYCLING 
(TRACK) Men‘s C4 4000m Individual Pursuit Metelka

11: 00 - 20: 00 WHEELCHAIR TENNIS Men‘s Singles 1st Round Gergely

14: 00 - 17: 00 PARA ARCHERY Men‘s Recurve Open Ranking Round,, 
Men‘s Compound Open Ranking Round Ivan, Pavlík, Marečák

16: 00 - 22: 00 PARA TABLE TENNIS Women singles class: WS3 - Quarter-finals, Men 
singles class: MS2, MS4 - Quarter-finals

Kánová, Riapoš, Ludrovský, 
Trávniček, Mihálik

17: 00 - 20: 30 PARA SWIMMING Women‘s 50m Freestyle - S11 final Blattnerová - B limit

28.8.2021, 
(DAY 4)

09: 00 - 14: 55 PARA ARCHERY Men‘s Individual Compound Open: 1-24, 1-16 
Eliminations Pavlík, Marečák

09: 00 - 11: 35 PARA SWIMMING Women‘s 100m Backstroke - S11 heat Blattnerová - B limit

09: 00 - 15: 00 PARA TABLE TENNIS Women singles class: WS3 - Semi-f+C20: Semi-
finals, Men singles class: MS2, MS4- Semi-finals

Kánová, Riapoš, Ludrovský, 
Trávniček, Mihálik

09: 30 - 14: 20 BOCCIA Mixed Individual - BC1, BC2, BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kurilák

16: 00 - 20: 50 BOCCIA Mixed Individual - BC1, BC2, BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kurilák

17: 00 - 20: 40 PARA SWIMMING Women‘s 100m Backstroke - S11 Final Blattnerová - B limit

29.8.2021, 
(DAY 5)

09: 30 - 14: 20 BOCCIA Mixed Individual - BC1, BC2, BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kurilák

11: 00 - 20: 00 WHEELCHAIR TENNIS Men‘s Singles 2nd Round Gergely

16: 00 - 20: 50 BOCCIA Mixed Individual - BC1, BC2, BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kurilák

16: 00 - 20: 00 PARA TABLE TENNIS Women singles class: WS3 final Kánová

30.8.2021, 
(DAY 6)

08: 30 - 16: 45 PARA SHOOTING R1, R2 Malenovský, Vadovičová
09: 30 - 13: 00 PARA ATHLETICS Men‘s Discus Throw - F56 Final Laczkó

09: 30 - 14: 20 BOCCIA Mixed Individual - BC1, BC2, BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kurilák

11: 00 - 20: 00 WHEELCHAIR TENNIS Men‘s Singles 3rd Round Gergely

16: 00 - 20: 50 BOCCIA Mixed Individual - BC1, BC2, BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kurilák

16: 00 - 20: 00 PARA TABLE TENNIS Men singles class: MS2, MS4 final Riapoš, Ludrovský, Trávniček, 
Mihálik

19: 00 - 22: 00 PARA ATHLETICS Men‘s Discus Throw - F56 Victory Ceremony Laczkó
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 SELČ - 7 hodín
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DATE TIME SPORT/EVENT DISCIPLINE ATHLETE 

31.8.2021, 
(DAY 7)

08: 00 - 17: 15 PARA CYCLING (ROAD) Women‘s Time Trial H1-3, Men‘s Time Trial C5, 
Men‘s Time Trial C4 Oroszová, Strečko, Metelka, Kuril

09: 00 - 14: 15 PARA ARCHERY Men‘s Individual Compound Open: Finals Pavlík, Marečák

09: 30 - 14: 20 BOCCIA Mixed Individual - BC1 Pool, BC2, BC4 
Quarterfinal

Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kurilák

10: 00 - 14: 30 PARA TABLE TENNIS Men’s Team - MT4-5, MT1-2 Trávniček, Mihálik, Riapoš, 
Ludrovský,

11: 00 - 20: 00 WHEELCHAIR TENNIS Men‘s Singles Quarterfinals Gergely

16: 00 - 19: 45 BOCCIA Mixed Individual - BC1, BC2, BC4 Semifinal Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kurilák

16: 30 - 21: 00 PARA TABLE TENNIS Men’s Team - MT1-2, MT4-5 Quarter-finals Riapoš, Ludrovský, Trávniček, 
Mihálik

1.9.2021, 
(DAY 8)

09: 00 - 11: 20 PARA SWIMMING Women‘s 100m Breaststroke - SB11 Heats Blattnerová

09: 30 - 13: 25 BOCCIA Mixed Individual - BC1, BC2 Bronze Medal, BC4 
Gold Medal

Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kurilák

09: 30 - 17: 05 PARA CYCLING (ROAD) Women‘s Road Race H1-4 Oroszová
09: 30 - 14: 45 PARA SHOOTING R3, R5 Funková, Malenovský, Vadovičová
10: 00 - 16: 00 PARA TABLE TENNIS Men’s Team - MT4-5 Semi-finals Trávniček, Mihálik
11: 00 - 20: 00 WHEELCHAIR TENNIS Men‘s Singles Semifinals Gergely
15: 05 - 19: 35 BOCCIA Mixed Individual - BC1, BC2 Gold Medal Král, Mezík, Kurilák
17: 00 - 20: 40 PARA SWIMMING Women‘s 100m Breaststroke - SB11 Final Blattnerová
17: 30 - 21: 30 PARA TABLE TENNIS Men’s Team - MT1-2 Semi-finals Riapoš, Ludrovský
19: 00 - 21: 50 PARA ATHLETICS Men‘s Club Throw - F51 Final Kuřeja

2.9.2021, 
(DAY9)

09: 30 - 12: 55 PARA ATHLETICS Men‘s Club Throw - F51 Victory Ceremony Kuřeja

09: 30 - 12: 55 BOCCIA Mixed Team - BC1/BC2, Mixed Pair BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kudláčová, Kurilák

10: 00 - 15: 30 PARA TABLE TENNIS Men’s Team - MT4-5 Finals Trávniček, Mihálik
12: 00 - 20: 00 WHEELCHAIR TENNIS Men‘s Singles Bronze Medal Match Gergely

14: 25 - 19: 45 BOCCIA Mixed Team - BC1/BC2, Mixed Pair BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kudláčová, Kurilák

3.9.2021, 
(DAY 10)

09: 00 - 11: 35 PARA SWIMMING Women‘s 100m Freestyle - S11 Heats Blattnerová

09: 30 - 12: 55 PARA ATHLETICS Men‘s Javelin Throw - F54 Final + Victory 
Ceremony Čuchran

09: 30 - 12: 55 BOCCIA Mixed Team - BC1/BC2, Mixed Pair BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kudláčová, Kurilák

09: 30 - 16: 45 PARA CYCLING (ROAD) Men‘s Road Race C4-5 Metelka, Kuril, Strečko
09: 30 - 16: 30 PARA SHOOTING R8, R7 Malenovský, Vadovičová

10: 00 - 14: 15 PARA ARCHERY Men‘s Individual Recurve Open: 1/16 
eliminations Ivan

14: 25 - 19: 35 BOCCIA Mixed Team - BC1/BC2, Mixed Pair BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kudláčová, Kurilák

17: 00 - 21: 00 PARA SWIMMING Women‘s 100m Freestyle - S11 Final Blattnerová
17: 00 - 21: 00 PARA TABLE TENNIS Men’s Team - MT1-2 Finals Riapoš, Ludrovský
17: 30 - 21: 55 PARA ARCHERY Men‘s Individual Recurve Open: Finals Ivan

4.9.2021, 
(DAY 11)

09: 30 - 13: 50 BOCCIA Mixed Team - BC1/BC2, Mixed Pair BC4 Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kudláčová, Kurilák

09: 30 - 15: 45 PARA SHOOTING R9 Funková
12: 00 - 18: 00 WHEELCHAIR TENNIS Men‘s Singles Gold Medal Match Gergely

15: 20 - 21: 05 BOCCIA Mixed Team - BC1/BC2, Mixed Pair BC4 - 
Semifinal, Bronze

Andrejčík, Balcová, Strehársky, 
Král, Mezík, Kudláčová, Kurilák

5.9.2021, 
(DAY 12)

09: 30 - 12: 30 PARA SHOOTING R6 Vadovičová, Malenovský
20: 00 - 23: 00 CLOSING CEREMONY
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Rok a miesto narodenia: 1975, Košice
Bydlisko: Košice

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, paréza a para-
paréza dolných končatín 

Disciplíny/skupina postihnutia: kladkový luk 
Klub: Sport Club Speed Arrows Košice

Tréner: Peter Kuračka
Výška: 183 cm

Štúdium/zamestnanie: Stredné odborné učilište stavebné 
s maturitou, Košice

Záľuby/hobby: príroda, tréningy lukostreľby s priateľmi
Najlepšie výsledky: 1. miesto súťaž jednotlivcov ME 2014 Not-

twil, 1. miesto mix team ME Plzeň 2018, 3. miesto súťaž družstiev 
MS 2013 Bangkok, 3. miesto súťaž jednotlivcov ME Plzeň 2018, 5. 
miesto súťaž jednotlivcov PH Rio 2016, 8. miesto Európsky Pohár 

Grand Prix Antalya 2021 (súťaž zdravých) 
Paralympijské štarty: 1 x (Rio 2016)

Year and place of birth: 1975, Košice
Residence: Košice
Type of Impairment: paresis and paraparesis of the 
lower limbs 
Disciplines/Classification: Compound Open 
Club: Sport Club Speed Arrows Košice 
Coach: Peter Kuračka
Height: 183 cm

Study/Employment: Secudary school: Stredné odborné učilište 
stavebné s maturitou, Košice
Hobbies: nature, archery's training with friends
Best results: 1st place individual ECH 2014 Nottwil, 1st place 
mix team ECH Plzeň 2018, 3rd place team WCH 2013 Bangkok, 
3rd place individual ECH Plzeň 2018, 5th place individual PG Rio 
2016, 8th place Europa cup Grand Prix Antalya 2021 (healthly 
competiton) 
Paralympic games: 1 x (Rio 2016) 

MARCEL PAVLÍK 

Rok a miesto narodenia: 1972, Poprad
Bydlisko: Poprad

Zdravotné znevýhodnenie: paraparéza dolných 
končatín

Disciplíny/skupina postihnutia: kladkový luk 
Klub: MŠK Kežmarok

Tréner: Vladimír Majerčák
Výška: 186 cm

Štúdium/zamestnanie: SOU železničné Košice
Záľuby/hobby: šport, film, hudba, príroda 

Najlepšie výsledky: 3. miesto súťaž tímov MS 2013 Bangkok, 5. 
miesto súťaž jednotlivcov MS 2017 Peking 

Paralympijské štarty: 1 x (Londýn 2012)

Year and place of birth:  
1972, Poprad
Residance: Poprad
Type of Impairment: paraparesis of the lower limbs
Disciplines/Classification: Compound Open
Club: MŠK Kežmarok 
Coach: Vladimír Majerčák
Height: 186 cm

Study/Employment: SOU železničné Košice
Hobbies: sport, film, music, nature 
Best results: 3rd place teams WCH 2013 Bangkok, 5th place 
individual WCH 2017 Beijing
Paralympic games: 1 x (London 2012)

Marián utrpel úraz v roku 2003 po páde z výšky. Prvé medzinárodné podujatie absolvoval v roku 2009 v Novom Měste nad Metují. Má 
zatiaľ na konte jednu účasť na paralympiáde, Rio 2016 mu nešťastne ušlo o jedno miesto. Ale ako hovorí, život ide ďalej a chce si to 
vynahradiť v Tokiu, kde by chcel prekvapiť. Sám seba charakterizuje ako človeka, ktorý neobsedí doma, rád je aktívny a ako relax ho 
poteší aj jazda autom. Každý deň meria cestu medzi Popradom a Kežmarkom za tréningami. 

MARIÁN MAREČÁK 

Majster Európy z roku 2014 sa pripravuje na svoju druhú para-
lympiádu v Tokiu. V Riu skončil pri svojej paralympijskej premiére 
na výbornom piatom mieste. K zraneniu, po ktorom sa stal imo-
bilným, prišiel v roku 2002 v Západných Tatrách po páde z výšky 
70 m pri paraglidingu. Mal šťastie - dopadol na malú trávnatú 
plochu medzi skalami. . . V súčasnosti je Marcel najlepším slo-
venským paralukostrelcom a zároveň druhým najlepším luko-
strelcom Slovenska medzi zdravými a našu krajinu reprezentoval 
aj na tohtoročných ME zdravých v Antalyi 2021. 

The 2014 European Champion is preparing for his second Para-
lympics in Tokyo. He finished in an excellent fifth place in Rio at 
his Paralympic premiere. He suffered an injury in the Western 
Tatras in 2002, falling from a height of 70 m while paragliding. 
Although he became immobile as a result of the fall, he was 
quite fortunate as he landed on a small grassy area between the 
rocks ... At present, Marcel is the top Slovak paraglider and the 
second ranked archer in Slovakia among the able-bodied. He also 
represented Slovakia at this year‘s able-bodied European Cham-
pionships in Antalya 2021.
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Metují. He has one previous participation in the Paralympics, unfortunately he lost out on Rio 2016. Nevertheless, life goes on as he 
says, and he wants to make up for it in Tokyo, where he would like to cause a surprise. He characterizes himself as a person who does 
not sit at home, likes to be active and enjoys driving his car. Every day he covers the route between Poprad and Kežmark for training.

Rok a miesto narodenia: 2000, Poprad
Bydlisko: Poprad

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, aplasio fibulae (skrátená 
pravá dolný končatina)

Disciplíny/skupina postihnutia: olympijsky luk 
Klub: Red Arrows Poprad

Tréner: Vlastimil Schindler
Výška: 173cm

Štúdium/zamestnanie: Stredná odborná škola technická Poprad, 
grafik

Záľuby/hobby: autá (detailing), počitačové hry
Najlepšie výsledky: 2. miesto Európsky kvalifikačný turnaj EQT 

Nové Město nad Metují 2021, 3. miesto Svetový kvalifikačný 
turnaj WQT Nové Město nad Metují 2021

Paralympijské štarty: žiadne

Year and place of birth: 2000, Poprad
Residance: Poprad
Type of Impairment: aplasio fibulae
Disciplines/Classification: Recurve 
Open 
Klub: Red Arrows Poprad 
Coach: Vlastimil Schindler
Height: 173cm

Study/Employment: Secondary school: Stredná odborná škola 
technická Poprad, grafik
Hobbies: cars (detailing), PC games
Best results: 2nd place European qualifying tournament EQT 
Nové Město nad Metují 2021, 3rd place World qualifying tourna-
ment WQT Nové Město nad Metují 2021
Paralympic games: -

DÁVID IVAN 

Dávid sa venuje paralukostreľbe od svojich 14 rokov. Prvý me-
dzinárodný turnaj absolvoval v roku 2017 v chorvátskom Poreči 
medzi zdravými. Miestenku do Tokia si vybojoval v júli tohto roku 
postupom do finále Európskeho kvalifikačného turnaja v českom 
Novom Měste nad Metují a bude našim jediným zástupcom 
v olympijskom luku. Na tréningy cestuje štyrikrát týždenne do 
Kežmarku. Rovnakému športu sa venuje aj jeho o šesť rokov 
mladší brat Denis, ktorý má na rozdiel od Dávida zasa predĺženú 
končatinu. 

David has been involved in parac archery since he was 14 years 
old. He completed the first international tournament in 2017 in Po-
reč, Croatia, among able-bodied athletes. He won a place in Tokyo 
in July of this year by advancing to the finals of the European 
Qualifying Tournament in the Czech town of Novo Mesto nad 
Metují and will be our only representative in the Olympic bow. He 
travels to Kežmarok four times a week for training. His brother 
Denis, who is six years younger, also engages in the same sport. 
He, unlike David, has an extended limb.

vedúci športu
Rok a miesto narodenia: 1978, Partizánske

prvá účasť na PH 
Predseda Slovenského lukostreleckého zväzu. 

asistent
Rok a miesto narodenia: 1978, Myjava 

prvá účasť na PH

Head of sport
Year and place of birth: 1978, Partizánske
first participation at PG
The president of Slovak Archery Association

asistent
Year and place of birth: 1978, Myjava 
first participation at PG

VLADIMÍR BUŽEK

PETER KURAČKA

REALIZAČNÝ TÍM / STAFF REALIZAČNÝ TÍM / STAFF 
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Od Ríma 1960 jeden z hlavných paralympijských športov. 
Paraplavci a paraplavkyne súťažia v polohových pretekoch, 
voľnom spôsobe, motýliku, znaku a prsiach. V tomto športovom 
odvetví štartujú telesne i zrakovo znevýhodnení športovci. Súťa-
že riadi IPC Para Swimming na základe pravidiel medzinárodnej 
plaveckej federácie FINA, ktoré sú čiastočne modifikované. Ide 
napríklad o štart priamo z vody, prípadne používanie signálov 
a povelov pre zrakovo znevýhodnených pretekárov, aby 
dokázali urobiť obrat na konci bazé-
na, resp. zrýchliť vo finiši. Nie je 
povolené používanie protéz 
ani žiadnych podporných 
pomôcok, ale nevidiaci 
paraplavci musia na všetkých 
pretekoch používať zatemnené oku-
liare. 
Paraplávanie patrilo v nedávnej minulosti k úspešným športo-
vým odvetviam aj na Slovensku. Vo svojej zbierke máme aj dva 
najcennejšie kovy. V Atlante 1996 triumfoval Andrej Zaťko, o šty-
ri roky neskôr ho v Sydney napodobil mentálne znevýhodnený 
športovec Pavol Kolačkovský. Zatiaľ poslednú paralympijskú 
medailu v tomto športe získala pre Slovensko v Aténach 2004 
Viera Mikulášiková. 
V Tokiu budeme mať v bazéne jedinú zástupkyňu – nevidiacu 
Bratislavčanku Tatianu Blattnerovú. 

Para swimming was one of eight sports that made up the 
sport programme at the first PG at Rome in 1960, with 77 swim-
mers competing – all with spinal cord injuries. The maximum 
distance covered by swimmers was 50m and disciplines inclu-
ded backstroke, breaststroke, crawl and medley for swimmers 
with complete and incomplete spinal injuries.
World Para swimming uses the same rules as its Olympic 

counterpart, the International 
Swimming Federation 
(FINA), with some modi-
fications where needed. 
Further to ongoing 
contacts with FINA, the-
re is a desire to explore 

opportunities for synergies in 
areas in which both organisatins share 

common interests.
In the recent past, para swimming has also been one of the 
most successful sports in Slovakia. Andrej Zaťko triumphed in 
Atlanta in 1996, and four years later Slovakia won its second 
gold in Sydney with the mentally disadvantaged Pavol Kolač-
kovský. So far, Viera Mikulášiková won the last Paralympic 
medal in this sport for Slovakia in Athens in 2004.
In Tokyo, we will have the only representative in the pool - the 
blind Tatiana Blattnerová.

PARAPLÁVANIE / PARA SWIMMINGPARAPLÁVANIE / PARA SWIMMING

ATLANTA 1996
Andrej ZAŤKO ✪ 50 m motýlik ✪ zlato
Margita PROKEINOVÁ ✪ 50 m motýlik ✪ striebro
Margita PROKEINOVÁ ✪ 50 m voľný spôsob ✪ bronz
Andrej ZAŤKO ✪ 50 m prsia ✪ bronz

SYDNEY 2000
Pavol KOLAČKOVSKÝ ✪ 200 m voľný spôsob ✪ zlato
Margita PROKEINOVÁ ✪ 50 m motýlik ✪ striebro
Margita PROKEINOVÁ ✪ 200 m polohové preteky ✪ 

striebro
Pavol KOLAČKOVSKÝ ✪ 100 m voľný spôsob ✪ bronz

ATÉNY 2004
Viera MIKULÁŠIKOVÁ ✪ 50 m voľný spôsob ✪ striebro

ATLANTA 1996
Andrej ZAŤKO ✪ 50 m butterfly ✪ gold
Margita PROKEINOVÁ ✪ 50 m butterfly ✪ silver
Margita PROKEINOVÁ ✪ 50 m freestyle ✪ bronze
Andrej ZAŤKO ✪ 50 m breaststroke ✪ bronze

SYDNEY 2000
Pavol KOLAČKOVSKÝ ✪ 200 m freestyle ✪ gold
Margita PROKEINOVÁ ✪ 50 m butterfly ✪ silver
Margita PROKEINOVÁ ✪ 200 m medley ✪ silver
Pavol KOLAČKOVSKÝ ✪ 100 m freestyle ✪ bronze

ATHENS 2004
Viera MIKULÁŠIKOVÁ ✪ 50 m freestyle ✪ silver

SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI V PARAPLÁVANÍ SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI V PARAPLÁVANÍ 
SLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS IN PARA SWIMMINGSLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS IN PARA SWIMMING
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Rok a miesto narodenia: 2002, Bratislava
Bydlisko: Bratislava

Zdravotné znevýhodnenie: zrakové - úplná slepota od 
narodenia, diagnóza Leberova amauróza II

Disciplíny/skupina postihnutia: 50 m v. sp., 100 m 
v. sp., 400 m v. sp., 100 m znak, 100 m prsia/ S11, SB11, 

SM11
Klub: DOLPHINS Bratislava

Tréner: Pavol Jelenák
Výška: 168 cm

Štúdium/zamestnanie: študentka Obchodnej akadémie v Bra-
tislave

Záľuby/hobby: hudba, filmy, plávanie
Najlepšie výsledky: 2. miesto 50 m v. sp. MS 2017 Mexico City, 2 
x 3. miesto na 100 m v. sp. a 400 m v. sp. MS 2017 Mexico City, 2. 

miesto 100 m prsia ME 2021 Funchal 
Paralympijské štarty: žiadne

Year and place of birth: 2002, Bratislava
Residance: Bratislava
Type of Impairment: visually impaired – totally blind 
diagnosis Leber‘s amaurosis II
Disciplines/Classification: 50 m freestyle, 100 m 
freestyle, 400 m freestyle, 100 m backstroke, 100 m 
breaststroke/ S11, SB11, SM11
Club: DOLPHINS Bratislava 

Coach: Pavol Jelenák
Height: 168 cm
Study/Employment: Student at secondary school: Obchodna 
akadémia v Bratislave
Hobbies: music, films, swimming
Best results: 2nd place 50 m freestyle WCH 2017 Mexico City, 
2 x 3rd place 100 m freestyle and 400 m freestyle WCH 2017 
Mexico City, 2nd place 100 m breaststroke ECH 2021 Funchal 
Paralympic games: -

TATIANA BLATTNEROVÁ 

Naša nevidiaca paraplavkyňa zatiaľ nebola účastníčkou 
paralympijských hier. Bola síce v príprave na hry do Ria 
2016, avšak tesne pred odchodom si zlomila v škole prst na 
ruke a hier sa nezúčastnila. Bola najmladšou účastníčkou 
ME 2014 v holandskom Eindhovene, aj MS 2015 v Glasgowe. 
Svoju prvú veľkú medailu získala na svetovom šampionáte 
v roku 2017 v Mexiku. Do začiatku roka 2020 bola jej tré-
nerkou Daniela Šipošová, ktorá ju naučila plávať a trénovala 
ju osem rokov. Od jesene roku 2020 je jej trénerom Pavol 
Jelenák. Už v roku 2019 mala splnené dva MQS limity účasti 
na PH do Tokia 2020 a tri MET limity, spolu päť limitov účasti 
ako jediná paraplavkyňa zo Slovenska. 

reprezentačný tréner 
Rok a miesto narodenia: 1991, Trnava

prvá účasť na PH 
Henrich sa venuje plávaniu od šiestich rokov, 
z toho 16 rokov plával súťažne. Špecialista na 

disciplínu prsia bol v reprezentácii v rokoch 2015 
- 16. Trénerom paraplávania je od januára 2018. 

tapper a doprovod
Rok a miesto narodenia: 1976, Nové Zámky

prvá účasť na PH 

National coach 
Year and place of birth: 1991, Trnava
first participation at PG
Henrich has been swimming since the age of six, with 16 
years of competing. He is a specialist in the breast discip-
line, and was on the national team in the years 2015 - 16. He 
has been the coach of para swimming since January 2018.

tapper and assistant
Year and place of birth: 1976, Nové Zámky
first participation at PG

HENRICH KRČ

KATARÍNA BLATTNEROVÁ 

REALIZAČNÝ TÍM / STAFF REALIZAČNÝ TÍM / STAFF 

Our blind para swimmer has not yet participated in the Paralympic 
Games. Although she was preparing for the games for Rio 2016, she 
was unlucky because she broke a finger on her hand at school. She 
was the youngest participant in the European Championships 2014 
in Eindhoven, the Netherlands, and the World Championships 2015 in 
Glasgow. She won her first major medal at the World Championships 
in 2017 in Mexico. Until the beginning of 2020, her coach was Daniela 
Šipošová, who taught her to swim and trained her for eight years. 
Pavol Jelenák has been her coach since the autumn of 2020. Before 
the end of 2019 Tatiana had met two MQS limits of participation in the 
PG for Tokyo 2020 and three MET limits, a total of five qualification 
standards as the only swimmer from Slovakia.
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Parastolný tenis, podobne ako veľa ďalších športov, zažil svoju 
paralympijskú premiéru v Ríme 1960. V roku 1976 v Toronte 
pribudli už aj stojaci hráči – amputovaní a les autres. Štartujú 
v ňom všetky druhy telesných znevýhodnení, pričom športovci 
sú rozdelení na sediacich (vozičkári) 
a stojacich. Muži a ženy si merajú 
svoje sily v súťažiach jednotlivcov 
a tímov. Hrá sa maximálne päť setov, 
v každom do 11 bodov, resp. pokiaľ 
jeden zo súperov nezíska o dva 
viac. 
Súťaže sa riadia mierne 
modifikovanými 
pravidlami medzi-
národnej stolno-
tenisovej federácie 
(ITTF), ktoré sa týkajú najmä podania u vozíčkárov. Podľa druhu 
znevýhodnenia (berie sa do úvahy svalová dispozícia, pohybové 
obmedzenia, rovnováha na vozíku i schopnosť udržať raketu) sú 
športovci rozdelení do 10 skupín – TT1-10. V prvých piatich súťa-
žia vozičkári, vo zvyšných stojaci. Skupina TT-11 bola vytvorená 
pre mentálne znevýhodnených športovcov. 
Parastolný tenis bol dlhé roky najúspešnejším letným paralym-
pijským športom na Slovensku. Zlaté medaily majú na konte 
okrem Jána Riapoša aj Ladislav Gáspár, Alena Kánová a družstvo 
TT2. Bez cenného kovu sa parastolní tenisti vracali iba z minu-
lých hier v Riu. V Tokiu, kde rady skúsených hráčov rozšíri nová-
čik Boris Trávníček, by sa radi vrátili späť na medailové pódiá. 

Table tennis was included in the first Paralympic Games in 
Rome in 1960 and is now estimated to have more than 40 
million competitive players and millions of recreational players.
Athletes from all physical impairment groups, aside from the 
vision impaired, can compete in standing or sitting classes. 
Intellectually impaired athletes can also compete.
Men and women can participate in individual, doubles or team 
events. Matches consist of five sets of 11 points each and are 
played in a best-of-five format.

The sport is governed by the International Table Tennis 
Federation through the International Para Table Tennis 
Committee (IPTTF).
The competitions are governed by the slightly modified 
rules of the International Table Tennis Federation (ITTF), 
which apply in particular to wheelchair users. According 
to the type of disadvantage (muscular disposition, mo-

vement restrictions, balance on the wheelchair and the ability 
to hold a racket are taken into account), athletes are divided 
into 10 groups - TT1-10. In the first five, wheelchair users com-
pete, in the remaining standings. The TT-11 group was created 
for mentally handicapped athletes.
Para table tennis was for many years the most successful 
summer Paralympic sport in Slovakia. Ján Riapoš, Ladislav 
Gáspár, Alena Kánová and the TT2 team have all won gold 
medals. Rio was the first games where the para table tennis 
players returned without medals. In Tokyo, the experienced 
players will be joined by newcomer Boris Trávníček, and they 
hope to return to the medal podium.

PARASTOLNÝ TENIS / PARA TABLE TENNIS PARASTOLNÝ TENIS / PARA TABLE TENNIS 

ATLANTA 1996
Ladislav GÁSPÁR ✪ stojaci TT6-10, open ✪ striebro
Ladislav GÁSPÁR ✪ stojaci TT9, jednotlivci ✪ bronz
Ladislav GÁSPÁR/Emil DOVALOVSZKI ✪ stojaci TT9-10, 
družstvá ✪ bronz

SYDNEY 2000
Alena KÁNOVÁ ✪ vozíčkari TT3, jednotlivci ✪ zlato
Viera KAŠPAROVÁ ✪ stojace TT11, jednotlivci ✪ striebro
Ladislav GÁSPÁR/Richard CSEJTEY ✪ stojaci TT9, družstvá 
✪ striebro

ATLANTA 1996
Ladislav GÁSPÁR ✪ standings TT6-10, open ✪ silver
Ladislav GÁSPÁR ✪ standings TT9, individual ✪ bronze
Ladislav GÁSPÁR/Emil DOVALOVSZKI ✪ standings TT9-10, 
team ✪ bronze

SYDNEY 2000
Alena KÁNOVÁ ✪ wheelchairs TT3, individual ✪ gold
Viera KAŠPAROVÁ ✪ standings TT11, individual ✪ silver
Ladislav GÁSPÁR/Richard CSEJTEY ✪ standings TT9, team 

✪ silver

SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI  SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI  
V PARASTOLNOM TENISE / SLOVAK PARALYMPIC V PARASTOLNOM TENISE / SLOVAK PARALYMPIC 

MEDALLISTS IN PARA TABLE TENNISMEDALLISTS IN PARA TABLE TENNIS
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Ján RIAPOŠ ✪ vozíčkari TT2, jednotlivci ✪ zlato
Ladislav GÁSPÁR ✪ stojaci TT9, jednotlivci ✪ zlato
Ján RIAPOŠ/Rastislav REVÚCKY ✪ vozíčkari TT2, družstvá 
✪ striebro
Alena KÁNOVÁ ✪ vozíčkari TT3, jednotlivci ✪ bronz
Richard CSEJTEY ✪ stojaci TT8, jednotlivci ✪ bronz, 
Richard CSEJTEY/Miroslav MITAŠ ✪ stojaci TT8, družstvá 
✪ bronz

PEKING 2008 
Ján RIAPOŠ/Rastislav REVÚCKY ✪ vozíčkari TT2, družstvá 
✪ zlato
Alena KÁNOVÁ ✪ vozíčkari TT3, jednotlivci ✪ striebro
Richard CSEJTEY/Miroslav JAMBOR ✪ stojaci TT8, družstvá 
✪ striebro
Miroslav JAMBOR ✪ stojaci TT8, jednotlivci ✪ bronz

LONDÝN 2012 
Ján RIAPOŠ ✪ vozíčkari TT2, jednotlivci ✪ zlato
Ján RIAPOŠ/Rastislav REVÚCKY/Martin LUDROVSKÝ ✪ 

vozíčkari TT2, družstvá ✪ zlato
Richard CSEJTEY ✪ stojaci TT8, jednotlivci ✪ striebro
Alena KÁNOVÁ ✪ vozíčkari TT3, jednotlivci ✪ bronz

ATHENS 2004
Ján RIAPOŠ ✪ wheelchairs TT2, individual ✪ gold
Ladislav GÁSPÁR ✪ standings TT9, individual ✪ gold
Ján RIAPOŠ/Rastislav REVÚCKY ✪ wheelchairs TT2, team 

✪ silver
Alena KÁNOVÁ ✪ wheelchairs TT3, individual ✪ bronze
Richard CSEJTEY ✪ standings TT8, individual ✪ bronze, 
Richard CSEJTEY/Miroslav MITAŠ ✪ standings TT8, team 

✪ bronze

BEIJING 2008 
Ján RIAPOŠ/Rastislav REVÚCKY ✪ wheelchairs TT2, team 

✪ gold
Alena KÁNOVÁ ✪ wheelchairs TT3, individual ✪ silver
Richard CSEJTEY/Miroslav JAMBOR ✪ standings TT8, team 

✪ silver
Miroslav JAMBOR ✪ standings TT8, individual ✪ bronze

LONDON 2012 
Ján RIAPOŠ ✪ wheelchairs TT2, individual ✪ gold
Ján RIAPOŠ/Rastislav REVÚCKY/Martin LUDROVSKÝ ✪ 

wheelchairs TT2, team ✪ gold
Richard CSEJTEY ✪ standings TT8, individual ✪ silver
Alena KÁNOVÁ ✪ wheelchairs TT3, individual ✪ bronze

Rok a miesto narodenia:  
1968, Heľpa

Bydlisko: Bratislava
Zdravotné znevýhodnenie: telesné, vozíčkar

Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov a družstiev 
TT2

Klub: ŠK Piešťany, ŠK Žarnovica, ŠK Hlohovec
Tréner: Ján Lackovič

Výška: 194 cm
Štúdium/zamestnanie: Vysoká škola zdravotníctva a sociálnej 

práce Sv. Alžbety, Trnavská univerzita (PhDr., PhD. ), predseda 
SPV a SZTPŠ

Záľuby/hobby: šport, knihy, hudba
Najlepšie výsledky: 4 x 1. miesto na PH (súťaž jednotlivcov 

Atény 2004 a Londýn 2012, súťaž družstiev Peking 2008 a Lon-
dýn 2012), 2. miesto súťaž družstiev PH Atény 2004, 2 x 1. miesto 

súťaž družstiev MS 2010 Gwangju a 2017 Bratislava, 3. miesto 
súťaž jednotlivcov MS 2014 Peking, 3. miesto súťaž družstiev MS 
2006 Montreux, 11 x 1. miesto na ME (jednotlivci 1999, 2001, 2003, 
2005, 2007, 2009 družstvá 2005, 2007, 2009, 2011, 2017), 2. miesto 

súťaž jednotlivcov ME 2011, 3 x 2. miesto súťaž družstiev ME 
2003, 2013, 2015, 3. miesto súťaž jednotlivcov ME 2013

Paralympijské štarty: 6 x (Atlanta 1996, Sydney 2000, Atény 
2004, Peking 2008, Londýn 2012, Rio 2016) 

Year and place of birth: 1968, Heľpa
Residence: Bratislava
Type of Impairment: wheelchair after injury
Disciplines/Classification: individual and 
team TT2
Club: ŠK Piešťany, ŠK Žarnovica, ŠK Hlo-
hovec 
Coach: Ján Lackovič

Height: 194 cm
Study/Employment: University: Vysoká škola zdravotníctva 
a sociálnej práce Sv. Alžbety, Trnavská univerzita (PhDr., PhD.), 
The president of Slovak Paralympic Committee and Slovak Sport 
Association for the Dissabled
Hobbies: sport, books, music
Best results: 4 x 1. place na PH (infividual Athens 2004 a London 
2012, team Beijing 2008 a London 2012), 2. place team PG Athens 
2004, 2 x 1st place team WCH 2010 Gwangju and 2017 Bratisla-
va, 3rd individual WCH 2014 Beijing, 3rd place team WCH 2006 
Montreux, 11 x 1st place ECH (individual 1999, 2001, 2003, 2005, 
2007, 2009 team 2005, 2007, 2009, 2011, 2017), 2nd place individual 
ECH 2011, 3 x 2nd place team ECH 2003, 2013, 2015, 3rd place 
individual ECH 2013
Paralympic games: 6 x (Atlanta 1996, Sydney 2000, Athens 2004, 
Beijing 2008, London 2012, Rio 2016) 

JÁN RIAPOŠ
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Úraz utrpel v roku 1993 pri autohavárii. Parastolnému tenisu sa 
začal venovať v roku 1994. Okrem aktívnej športovej kariéry sa 
stal aj funkcionárom v športe zdravotne znevýhodnených. V roku 
2002 ho zvolili za predsedu SZTPŠ, o rok neskôr aj za SPV. V roku 
2005 bol ITTF PTC vyhodnotený ako najlepší parastolný tenis-
ta - vozičkár. V roku 2006 mu bol prezidentom SR udelený Rad 
Ľudovíta Štúra III. triedy za mimoriadne významné zásluhy v ob-
lasti rozvoja športu zdravotne znevýhodnených. V roku 2015 bol 
vyhlásený PARALYMPIONIKOM DVADSAŤROČIA v SR. Ako jediný 
člen našej výpravy bude v Tokiu štartovať už na svojej siedmej 
paralympiáde. 

Ján suffered a car accident in 1993. He started para table tennis 
in 1994. In addition to an active sports career, he also became 
an official in disabled sport. In 2002, he was elected chairman 
of Slovak Sport Association of the Dissabled, and a year later 
also for Slovak Paralympic Committee. In 2005, he was evalu-
ated as the best para table tennis player by ITTC PTC. In 2006, 
the President of the Slovak Republic awarded him the Council of 
Ľudovít Štúr III., for exceptional and significant merits in the field 
of development of sports for the handicapped. In 2015, he was 
declared a PARLAYMPIONICIST OF THE TWENTY-YEAR in the Slovak 
Republic. As the only member of our team, he will start in Tokyo 
at his seventh Paralympics.

Rok a miesto narodenia:  
 1973, Košice

Bydlisko: Obišovce
Zdravotné znevýhodnenie: telesné, quadruparéza horných 

a paraplégia dolných končatín
Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov a družstiev 

TT2
Klub: ŠK Žarnovica

Tréner: Andrej Bardoň a Ján Lackovič
Výška: 191 cm

Štúdium/zamestnanie: Stredné odborné učilište strojárske 
Košice, pracoval v odvetví automobilizmu

Záľuby/hobby: autá, motorky, technické zlepšováky
Najlepšie výsledky: 1. miesto súťaž družstiev PH Londýn 2012,  

2 x 1. miesto súťaž družstiev MS 2010 Gwangju a 2017 Bratislava, 
3 x 1. miesto súťaž družstiev ME 2009 Janov, 2011 Split a 2017 

Laško
Paralympijské štarty: 2 x (Londýn 2012, Rio 2016)

Year and place of birth: 1973,  
Košice
Residence: Obišovce
Type of Impairment: quadruparesis of 
the upper and paraplegia of the lower 
limbs
Disciplines/Classification: individual 
a team TT2

Club: ŠK Žarnovica 
Coach: Andrej Bardoň a Ján Lackovič
Height: 191 cm
Study/Employment: Secondary school: Stredné odborné učilište 
strojárske Košice, worked in automotive 
Hobbies: cars, motocycles, technology inovations
Best results: 1st place team PG London 2012, 2 x 1st place team 
WCH 2010 Gwangju and 2017 Bratislava, 3 x 1st place team ECH 
2009 Janov, 2011 Split and 2017 Laško
Paralympic games: 2 x (London 2012, Rio 2016)

Martin mal pred úrazom v Košiciach komplexnú automobilovú 
firmu, pričom navrhoval štúdie áut a sám ich aj upravoval. Osud-
ným sa mu však nestalo auto, ale motorka na motokrosovej trati 
v Prešove v roku 2005. Všetky vavríny zatiaľ pozbieral v súťaži 
družstiev, kde má okrem paralympijského prvenstva 
na konte aj dva tituly majstra sveta a tri maj-
stra Európy. Popri športe stále špekuluje 
nad technickými vylepšeniami, teraz 
už aj pre zdravotne znevýhodne-
ných ľudí. 

Before his accident Martin had a successful car company in 
Košice, designing and modifying cars himself. However, it was on 
a motorcycle on the motocross track in Prešov in 2005 that his 
accident occurred. As of now, his victories have come in team 

competition, where, in addition to the Paralympic champion-
ship, he also has two world titles and three European 

champions. Outside of sports, he is still inter-
ested in technical improvements, and now 

also for people with disabilities.

MARTIN LUDROVSKÝ
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Rok a miesto narodenia: 1980, Liptovský Mikuláš
Bydlisko: Liptovský Mikuláš

Zdravotné znevýhodnenie:  telesné, paraplégia dolných 
končatín 

Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov TT3
Klub: ŠKST TPŠ Ružomberok

Tréner: Roman Cibulka, Andrej Bardoň
Výška: 168 cm

Štúdium/zamestnanie: Právnická fakulta UK Bratislava 
(JUDr.), právnička 

Záľuby/hobby: rodina, príroda, cestovanie
Najlepšie výsledky: 1. miesto súťaž jednotlivcov PH Sydney, 

2. miesto súťaž jednotlivcov PH Peking 2008, 2 x 3. miesto PH 
Atény 2004 a Londýn 2012, 1. miesto súťaž jednotlivcov MS 

2002 Taipei, 3 x 1. miesto súťaž jednotlivcov ME 1999 Piešťany, 
2007 Kranjska Gora, 2009 Janov, 1. miesto súťaž družstiev ME 

2005 Lido di Jesolo
Paralympijské štarty: 6 x (Sydney 2000, Atény 2004, Peking 

2008, Londýn 2012, Soči 2014, Rio 2016)

Rok a miesto narodenia: 1976, Skalica
Bydlisko: Radošovce

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, paraplegia
Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov a družstiev TT4

Klub: ŠK Žarnovica
Tréner: Ľuboš Dobrotka

Výška: 176 cm
Štúdium/zamestnanie: Stredná odborná škola strojnícka Skalica, 

automechanik 
Záľuby/hobby: príroda, more, priatelia

Najlepšie výsledky: 5. miesto súťaž jednotlivcov PH Peking 2008,  
2. miesto súťaž jednotlivcov ME 2009 Janov, 3. miesto súťaž 

jednotlivcov ME 2013 Lignano, 2 x 3. miesto súťaž družstiev ME 
2011 Split a 2013 Lignano

Paralympijské štarty: 3 x (Peking 2008, Londýn 2012, Rio 2016)

Year and place of birth: 1980,  
Liptovský Mikuláš
Residence: Liptovský Mikuláš
Type of Impairment: paraplegia of the 
lower limbs
Disciplines/Classification: individual TT3
Club: ŠKST TPŠ Ružomberok 
Coach: Roman Cibulka, Andrej Bardoň

Height: 168 cm
Study/Employment: Comenius University in Bratislava, Faculty od 
Law (JUDr.), lawyer 
Hobbies: family, nature, travelling
Best results: 1st place individual PG Sydney, 2nd place individual 
PG Beijing 2008, 2 x 3rd place PG Athens 2004 a London 2012, 1st 
place individual WCH 2002 Taipei, 3 x 1st place individual ECH 1999 
Piešťany, 2007 Kranjska Gora, 2009 Janov, 1st place team ECH 2005 
Lido di Jesolo
Paralympic games: 6 x (Sydney 2000, Athens 2004, Beijing 2008, 
London 2012, Sochi 2014, Rio 2016)

Year and place of birth: 1976, Skalica
Residence: Radošovce
Type of Impairment: paraplegia
Disciplines/Classification: individual 
and team TT4
Club: ŠK Žarnovica 
Coach: Ľuboš Dobrotka
Height: 176 cm

Study/Employment: Secondary school: Stredná odborná 
škola strojnícka Skalica, automechanic
Hobbies: nature, sea, friends
Best results: 5th place individual PG Beijing 2008, 2nd place 
individual ECH 2009 Janov, 3rd place individual ECH 2013 
Lignano, 2 x 3rd place team ECH 2011 Split a 2013 Lignano
Paralympic games: 3 x (Beijing 2008, London 2012, Rio 2016)

Rodená Liptáčka mala až po Rio 2016 (tam obsadila 5. miesto) 
fantastickú bilanciu - čo účasť to medaila. Svoje paralympij-
ske medaily venovala ľuďom, ktorí jej na ceste k nim pomohli. 
Zúčastnila sa na jednej zimnej paralymiáde v Soči 2014 ako 
členka curlingového tímu. Medzi paralympiádami stihla poro-
diť dve dcérky Ninku (6 rokov) a Aničku (3 roky), ktoré jej ro-
bia veľkú radosť. V roku 2005 najlepšia hráčka Európy, čestná 
občianka mesta Ružomberok, je aj členkou komisie športov-
cov pri medzinárodnej stolnotenisovej federácii ITTF a v PTT 
(parastolný tenis). V Tokiu bude štartovať na svojej siedmej 
paralympiáde, kde bude kandidovať do komisie športovcov 
Medzinárodného paralympijskeho výboru (IPC). 

ALENA KÁNOVÁ

PETER MIHÁLIK
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Alena is a native of the Liptov region and has a fantastic record in 
Paralympics, a 5th place in Rio 2016 being the only finish off the 
podium. She also participated in the Winter PG in Sochi in 2014 as 
a member of the curling team. She dedicated her Paralympic med-
als to those people who helped and supported her on their way to 
them. Between the Paralympics, she gave birth to two daughters, 
Ninka (6 years) and Anička (3 years), who make her very happy. In 
2005, as the best player in Europe, she became an honorary citizen 
of the town of Ružomberok. She is also a member of the athletes‘ 
commission at the international table tennis federation ITTF and 
in PTT (para table tennis). She will start in Tokyo at her seventh 
Paralympics, where she will run for the International Paralympic 
Committee (IPC) Athletes‘ Commission.
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V júli 2001 preťala autonehoda cestou na tréning sľubne sa rozví-
jajúcu futbalovú kariéru tohto írečitého Záhoráka. Predtým bol na 
skúške aj u českého prvoligistu v Blšanoch, ale napokon musel 
vymeniť futbalovú loptu za malú celuloidovú. Na paralympijskú 
medailu pri svojich troch účastiach zatiaľ nedosiahol. Možno sa 
mu to podarí v Tokiu, kde mu účasť zabezpečila bipartitná karta 
a v družstvách premiérovo nastúpi s novým spoluhráčom Bori-
som Trávníčkom. 

In July 2001, a car accident ended a promisingly developing foot-
ball career for this native of the north-west region on his way 
to training. Before that, he had a trial for the Czech League in 
Blšany, but in the end he had to exchange the soccer ball for 
a small celluloid one. He has not achieved a Paralympic medal in 
his three participations to date but will hope to succeed in Tokyo 
where his qualification was secured by a bipartite card, and he 
will play in teams for the first time with his new teammate 
Boris Trávníček.
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Rok a miesto narodenia: 1998, Vyškov  
(Česká republika)

Bydlisko: Bratislava 
Zdravotné znevýhodnenie: paraplegia

Disciplíny/skupina postihnutia: súťáž jednotlivcov a družstiev 
TT4

Klub: ŠK Žarnovica
Tréner: Andrej Bardoň

Výška: 167cm
Štúdium/zamestnanie: Stredná odborná škola, odbor verej-

nosprávna činnosť 
Záľuby/hobby: gitara, plávanie, hudba, horory

Najlepšie výsledky: 3. miesto súťaž družstiev MS 2017 Brati-
slava, 3. miesto súťaž jednotlivcov MS 2018 Celje, víťazstvo vo 

svetovom kvalifikačnom turnaji 2021 Laško 
Paralympijské štarty: žiadne

Year and place of birth: 1998, Vyškov 
(Czech Republic)
Residence: Bratislava 
Type of Impairment paraplegia
Disciplines/Classification: individual 
and team TT4
Club: ŠK Žarnovica
Coach: Andrej Bardoň

Height: 167cm
Study/Employment: Secondary school: Stredná odborná škola, 
section public administration 
Hobbies: guitar, swimming, music, horors
Best results: 3rd place team WCH 2017 Bratislava, 3rd place 
individual WCH 2018 Celje, Winner od qualify tournament 2021 
Laško 
Paralympic games: -

Český legionár v slovenskej reprezentácii získal štátne občian-
stvo SR deň pred štartom MS družstiev 2017 v Bratislave. A hneď 
si pripísal na konto prvý bronz. V súťaži jednotlivcov získal rovna-
ký kov na svetovom šampionáte o rok neskôr v slovinskom Celje. 
V tomto roku vyhral náročný kvalifikačný turnaj v Lašku a vybo-
joval si priamu miestenku do Tokia. K zraneniu, ktoré ho pripútalo 
v 13 rokoch na vozík prišiel v júni 2011 počas triednej exkurzie na 
židovskom cintoríne, kde naňho spadol náhrobný kameň. Stále 
iba 23 ročný mladík bude v Tokiu už jednou z najväčších medai-
lových nádejí slovenskej výpravy. 

The Czech legionary in the Slovak national team acquired citizen-
ship of the Slovak Republic on the day before the start of the 
2017 World Championships in Bratislava. He immediately attained 
his first bronze. In the individual competition, he won the same 
medal at the World Championships a year later in Celje, Slovenia. 
This year he won a challenging qualifying tournament in Laško 
and won a direct seat to Tokyo. He was injured in a wheelchair 
at the age of 13 in June 2011 during a class excursion to a Jewish 
cemetery where a tombstone fell on him. Still only 23 years old, 
he will be one of the biggest medal hopes of the Slovak team 
in Tokyo.

BORIS TRÁVNÍČEK 

vedúci športu
Rok a miesto narodenia: 1978, Trenčín 

prvá účasť na PH 

Head of sport
Year and place of birth: 1978, Trenčín 
first participation at PG

MARTIN REHÁK 

REALIZAČNÝ TÍM / STAFF REALIZAČNÝ TÍM / STAFF 
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reprezentačný tréner 
Rok a miesto narodenia: 1975, Topoľčany

tretia účasť na PH 

osobný tréner
Rok a miesto narodenia: 1957, Hlohovec

šiesta účasť na PH 

National coach
Year and place of birth: 1975, Topoľčany
third participation at PG 

Personal coach
Year and place of birth: 1957, Hlohovec
sixth participation at PG

ANDREJ BARDOŇ 

JÁN LACKOVIČ
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Športové odvetvie, ktoré je doménou presnosti a pevných ner-
vov, je na programe paralympijských hier od roku 1976 v Toronte. 
Súťažiaci strieľajú z pušky alebo pištole v sériách z rôznych 
vzdialeností (10, 25 a 50 metrov) na pevný terč. Na paralym-
piádach súťažia iba telesne znevýhodnení športovci, ktorí sú 
rozdelení na vozíčkarov a stojacich. 
Na programe sú súťaže mužov, žien a spoloč-
né disciplíny a riadi ich IPC Para Shooting 
podľa upravených pravidiel medzinárodnej 
streleckej federácie ISSF. Parastreľba sa od 
svojho vstupu medzi paralympijské športy 
vyvíjala k postupnému zlučovaniu viacerých 
kategórií znevýhodnenia. 
Slovensko v tomto športe dlho čakalo na svoj 
prvý cenný kov. V Pekingu 2008 ho vôbec 
v prvej súťaži na týchto hrách vystrieľala 
v tom čase 25 ročná Veronika Vadovičová 
a keďže to bolo zlato, ako prvá hymna sa v čín-
skej metropole hrala slovenská. V Riu 2016 pridala 
ďalšie prvenstvá a s piatimi kovmi je zatiaľ našou jedinou 
paralympijskou medailistkou medzi terčmi. 
Aj v Tokiu bude jedným z najhorúcejších medailových želiezok 
Slovenska. Spolu s ňou aj Radoslav Malenovský a Kristína 
Funková, keďže všetci traja sú majstrami sveta z roku 2018 
v kórejskom Cheongju. 

Para Shooting has featured at every Paralympic Games since 
1976 and is today practised in more than 75 countries. Athletes 
compete in events from distances of 10m, 25m and 50m in 
men’s, women’s and mixed competition events.
The sport follows rules of the International Shooting Sport Fed-
eration (ISSF) in conjunction with its own World Shooting Para 

Sport Technical Rules and Regulations, 
which take into account 

considerations for 
Para athletes in 
shooting sport.
Slovakia had been 
waiting for a first 

medal in this sport for 
a number of years. Then, in 

Beijing in 2008, the Slovak national anthem was 
played for the first time in this event as 25-year-old 
Veronika Vadovičová shot to the gold medal. She 
added further medals in London 2012 and Rio 2016, 
and with five medals she remains the only Slovak 

Paralympic medalist among the targets.
Para Shooting will be one of the foremost events for Slovakia 
in Tokyo in terms of anticipated medals. Along with Veronika, 
Radoslav Malenovský and Kristína Funková are also world 
champions from 2018 in Cheongju, Korea.

PARASTREĽBA / PARA SHOOTINGPARASTREĽBA / PARA SHOOTING

PEKING 2008 
Veronika VADOVIČOVÁ ✪ R2 vzduchová puška v stoji 40 

✪ zlato

LONDÝN 2012 
Veronika VADOVIČOVÁ ✪ R8 ľubovoľná malokalibrovka 3 x 
20 ✪ bronz

RIO 2016
Veronika VADOVIČOVÁ ✪ R2 vzduchová puška v stoji 40 

✪ zlato
Veronika VADOVIČOVÁ ✪ R3 vzduchová puška v ľahu 60 

✪ zlato
Veronika VADOVIČOVÁ ✪ R8 ľubovoľná malokalibrovka 3 x 
20 ✪ striebro

BEIJING 2008 
Veronika VADOVIČOVÁ ✪ R2 Air Rifle standings 40 ✪ gold

LONDON 2012 
Veronika VADOVIČOVÁ ✪ R8 Rifle 3 Position 3 x 20 ✪ 

bronze

RIO 2016 
Veronika VADOVIČOVÁ ✪ R2 Air Rifle standings 40 ✪ gold
Veronika VADOVIČOVÁ ✪ R3 Air Rifle prone 60 ✪ gold
Veronika VADOVIČOVÁ ✪ R8 Air Rifle Position 3 x 20 ✪ 

silver

SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI V PARASTREĽBE SLOVENSKÍ PARALYMPIJSKÍ MEDAILISTI V PARASTREĽBE 
SLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS IN PARA SHOOTINGSLOVAK PARALYMPIC MEDALLISTS IN PARA SHOOTING

SPOLU / TOTAL : 5 (3 - 1 - 1)SPOLU / TOTAL : 5 (3 - 1 - 1)

TOKI
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Rok a miesto narodenia: 1983, Trnava
Bydlisko: Šelpice

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, rázštep chrbtice, 
meningomiokela

Disciplíny/skupina postihnutia: vzduchová puška R3 
a R2, malorážka R6 a R8

Klub: Športové centrum polície Bratislava
Tréner: Milan Goleňa

Výška: 148 cm
Štúdium/zamestnanie: Aplikovaná telesná výchova na Uni-

verzite Palackého Olomouc a Sociálna práca na Vysokej škole 
zdravotníctva a sociálnej práce Sv. Alžbety (Bc. ), Trénerstvo 
športovej streľby, Univerzita Komenského v Bratislave (Bc), 

profesionálna športovkyňa
Záľuby/hobby: varenie, príroda, cestovanie

Najlepšie výsledky: 3 x 1. miesto R2 PH Peking 2008, R2 PH Rio 
2016, R3 PH Rio 2016, 2. miesto R8 PH Rio 2016, 3. miesto R8 PH 

Londýn 2012
Paralympijské štarty: 5 x (Sydney 2000, Atény 2004, Peking 

2008, Londýn 2012, Rio 2016)

Year and place of birth: 1983,  
Trnava
Residence: Šelpice
Type of Impairment: cleft spine, meningomiocele
Disciplines/Classification: Air Rifle R3 and R2, Rifle 
R6 a R8
Club: Športové centrum polície Bratislava 
Coach: Milan Goleňa

Height: 148 cm
Study/Employment: Applied physical education at Palacký 
University in Olomouc and Social work at St. Elisabeth Univer-
sity of Health Care and Social Work (Bc.), Coaching of sport 
shooting, Comenius University in Bratislava (Bc), professional 
sportswoman
Hobbies: cooking, nature, travelling
Best results: 3 x 1st place R2 PG Beijing 2008, R2 PG Rio 2016, R3 
PG Rio 2016, 2nd place R8 PG Rio 2016, 3rd place R8 PH London 
2012
Paralympic games: 5 x (Sydney 2000, Atény 2004, Peking 2008, 
London 2012, Rio 2016)

VERONIKA VADOVIČOVÁ 

Prvá profesionálna športovkyňa z radov slovenských paralym-
pionikov pôsobí v Športovom centre polície Ministerstva vnút-
ra SR. Okrem piatich medailí z paralympiád je aj viacnásobnou 
majsterkou sveta a Európy, držiteľkou niekoľkých svetových 
rekordov. 
Okrem troch vysokých škôl už stihla byť aj Slovenkou roka 
a stretnúť sa s britskou kráľovnou Alžbetou II. počas jej historic-
kej návštevy Slovenska v roku 2008. 

The first professional sportswoman from the ranks of Slovak 
Paralympians works in the Sports Center of the Police of the 
Ministry of the Interior of the Slovak Republic. In addition to 
five medals from the Paralympics, she is also a multiple world 
and European champion, and the holder of several world records.
In addition to her three university studies, she has also been 
acclaimed as Slovak of the Year, and was introduced to Queen 
Elizabeth II. of the UK during her historic visit to Slovakia in 2008.
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V 16 rokoch mal úraz pri skoku do vody, po ktorom ochrnul. Prvý 
cenný kov si pripísal na konto už v roku 2005 na ME v poľskej 
Wroclawi. Na paralympiáde v Riu už siahal po medaile, ale na-
pokon z toho bolo v disciplíne R3 4. miesto. Po 
Riu ho zobralo pod svoje krídla Športové cen-
trum polície a podobne ako Veronike mu 
vytvorilo profesionálne podmienky na 
športovanie. Tie zúročil už na najbližšom 
svetovom šampionáte v kórejskom 
Cheongju, kde vystrieľal zlatú medailu 
v disciplíne R1. Zároveň si tým už vo 
veľkom predstihu zabezpečil miestenku 
na PH v Tokiu. 

At the age of 16, he had an accident whilst jumping into the wa-
ter, after which he became paralyzed. He attained his first medal 
in 2005 at the European Championships in Wroclaw, Poland. He 

targeted medals at the Paralympics in Rio, but in the end 
he was 4th in the R3 discipline. After Rio, he was 

mentored by the Police Sports Center and, like Ve-
ronica, provided with professional conditions for 
sports. He took advantage of them at the next 
world championship in Cheongju, Korea, where 
he shot a gold medal in the R1 discipline. At the 
same time, he secured a seat at the PG in Tokyo 

well in advance.
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Rok a miesto narodenia: 2001, Trnava
Bydlisko: Bučany

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, ľavostranná 
hemiparéza

Disciplíny/skupina postihnutia: vzduchová puška R5, 
malorážka R9

Klub: ŠK ALTIUS Bratislava
Tréner: Milan Goleňa

Výška: 159 cm
Štúdium/zamestnanie: Stredná odborná škola pedagogická 

blahoslavenej Laury v Trnave
Záľuby/hobby: príroda, čítanie, cestovanie

Najlepšie výsledky: 1. miesto R9 MS 2018 Cheongju, 1. miesto R5 
M- SR 2017 

Paralympijské štarty: žiadne

Year and place of birth:  
2001, Trnava
Residence: Bučany
Type of Impairment: left hemiparesis
Disciplines/Classification:  
Air Rifle R5, Rifle R9
Club: ŠK ALTIUS Bratislava
Coach: Milan Goleňa 

Height: 159 cm
Study/Employment: Secondary school: Stredná odborná škola 
pedagogická blahoslavenej Laury v Trnave
Hobbies: nature, reading, travelling
Best results: 1st place R9 WCH 2018 Cheongju, 1st place R5 
M- SR 2017 
Paralympic games: - 

KRISTÍNA FUNKOVÁ

Rok a miesto narodenia: 1986, Skalica
Bydlisko: Šaštín - Stráže

Zdravotné znevýhodnenie: telesné, quadruparéza, 
vozíčkar po úraze

Disciplíny/skupina postihnutia: vzduchová puška R1 
a R3, malorážka R6 a R7

Klub: Športové centrum polície Bratislava
Tréner: Dušan Malenovský

Výška: 168 cm
Štúdium/zamestnanie: Vysoká škola manažmentu City Universi-

ty Bratislava/profesionálny športovec 
Záľuby/hobby: fotografovanie, cestovanie, umenie, hudba

Najlepšie výsledky: 1. miesto R1 MS 2018 Cheongju, 4. miesto R3 
PH 2016 Rio, 1. miesto R3 ME 2007 Suhl, 1. miesto v družstvách 

MS 2006 Sargans, 2 x 1. miesto v družstvách ME 2005 Wroclaw 
a 2007 Suhl 

Paralympijské štarty: 3 x (Peking 2008, Londýn 2012, Rio 2016)

Year and place of birth:  
1986, Skalica
Residence: Šaštín - Stráže
Type of Impairment: quadriparesis, wheelchair after 
injury
Disciplines/Classification: Air Rifle R1 and R3, Rifle 
R6 and R7
Club: Športové centrum polície Bratislava 

Coach: Dušan Malenovský
Height: 168 cm
Study/Employment: Vysoká škola manažmentu City University 
Bratislava/profesionnal athlet 
Hobbies: photography, travelling, art, music
Best results: 1st place R1 WCH 2018 Cheongju, 4rd place R3 PG 
2016 Rio, 1st place R3 ECH 2007 Suhl, 1st place teams WCH 2006 
Sargans, 2 x 1st place team ECH 2005 Wroclaw and 2007 Suhl 
Paralympic games: 3 x (Beijing 2008, London 2012, Rio 2016)

RADOSLAV MALENOVSKÝ 
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v ŠK Altius. Parastreľba ju oslovila na kempe „„Hľadáme talenty“. 
V roku 2015 sa jej ujal v športovo - streleckom klube Vištuk tréner 
Široký, a keď na začiatku roka 2018 zmenila trénera a začal sa jej 
venovať Milan Goleňa, hneď vyletela aj výsledkovo rýchle hore. 
V Kórei sa už ako 16 – ročná stala majsterkou sveta a vytvorila aj 
nový svetový rekord v disciplíne R9. 

The youngest sportswoman from the ranks of para shooters is 
a member of the club in ŠK Altius. Shooting appealed to her at 
the „„Looking for Talents“ camp. In 2015, she joined coach Široký in 
the sports and shooting club Vištuk, and then at the beginning of 
2018 she changed coach and started to climb the ranks of para 
shooters under the guidance of Milan Goleňa. She became World 
champion in Korea at the age of 16 and set a new world record 
in the R9 discipline.

reprezentačný tréner
Rok a miesto narodenia: 1983, Košice - Šaca

druhá účasť na PH 
K parastreľbe sa dostal v roku 2012 ako asistent 

Veroniky Vadovičovej. Neskôr získal potrebné licen-
cie, stal sa reprezentačným trénerom a zároveň je 

ako tréner zamestnaný v Športovom centre polície. 
Absolvent ekonomickej školy, aktuálne podnikateľ 

v oblasti optických sietí.

vedúci športu 
Rok a miesto narodenia:1961, Senica

štvrtá účasť na PH 

doprovod - asistentka
Rok a miesto narodenia: 1977, Trnava

prvá účasť na PH 

National coach
Year and place of birth: 1983, Košice - Šaca
second participation at PG 
He got into para shooting in 2012 as an assistant to 
Veronika Vadovičová. He later obtained the necessary 
licenses, became a national team coach and is also 
employed as a coach at the Sports Police Center. 
Graduate of the School of Economics, currently an 

entrepreneur in the field of optical networks. 

Head of sport
Year and place of birth: 1961, Senica
fourth participation at PG

assistant
Year and place of birth: 1977, Trnava
first participation at PG

MILAN GOLEŇA

DUŠAN MALENOVSKÝ

ADELA FUNKOVÁ

REALIZAČNÝ TÍM / STAFF REALIZAČNÝ TÍM / STAFF 
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Zrodil sa v USA v 70. rokoch minulého storočia, ale prvýkrát sa 
objavil na paralympiáde až v roku 1992. Odvtedy si však vďaka 
svojej atraktivite získal obrovské množstvo fanúšikov 
po celom svete. 
Je riadený medzinárodnou 
tenisovou federáciou ITF, vďaka 
čomu má aj svoj celoročný 
okruh turnajov nazývaný 
Wheelchair Tennis Tour, 
ktorý kopíruje turnaje ATP. 
V porovnaní s tenisom 
zdravých má povolenú 
jednu podstatnú výnimku 
a tou je dvojitý odskok 
loptičky. Zápasy jednot-
livcov i párov sa hrajú na 
dva víťazné sety. Najsilnejšími 
krajinami v tomto športe sú Japon-
sko, Francúzsko, Veľká Británia a Ho-
landsko, ktoré sú výkonnostne pomerne 
vzdialené ostatným tímom. Na PH sa hrá v dvoch kategóriách: 
open a quad. V open môžu hrať športovci so znevýhodnením 
(resp. stratou) jednej alebo oboch nôh, v quade štartujú hráči 
s postihnutím minimálne troch končatín. 
Slovenskí tenisti na vozíku sa prvýkrát predstavili na PH 
v roku 2004, kde však Jozef Felix a Dávid Chabreček prehrali 
svoje prvé zápasy v singloch i vo štvorhre. O štyri roky neskôr 
v Pekingu k nim pribudol Marek Gergely, ktorý bude v Tokiu 
2020 našim jediným zástupcom na tenisových kurtoch. 
Hoci Slovensko nepatrí v tomto športe k svetovej špičke, 
každoročne organizuje turnaj Slovakia Open, ktorý má pevné 
miesto v kalendári Wheelchair Tennis Tour. 

Wheelchair tennis was founded in 1976 following work by 
former US freestyle skier Brad Parks. The sport made its first 

appearance at the Barcelona 1992 Paralympics. 
There are no modifications to the size of the court, 
rackets or tennis balls. The main differences are the 
specially designed wheelchairs and the ‘two-bounce 
rule,’ whereby the ball can bounce twice before being hit.
Opponents hit a tennis ball with a racket back and forth 
over a 914 metre (3ft) net in the middle of the court. The 
goal is to hit the ball into the opponent’s half of the court 
without them being able to return it.
It is run by the International Tennis Federation ITF, thanks 
to which it also has its year-round tournament circuit 
called the Wheelchair Tennis Tour, which copies the 
ATP tournaments. Compared to able-bodied tennis, it 
has one significant exception, and that is the double 
bounce of the ball. Individual and doubles matches 
are played as best of three sets. The strongest 

countries in this sport are Japan, France, Great Britain 
and the Netherlands, which are quite ahead of other teams 

in terms of performance. PH is played in two categories: open 
and quad. Athletes with a disadvantage (or loss) of one or 
both legs can play in the open, players with a disability of at 
least three limbs start in the quad.
Slovak wheelchair tennis players first appeared at the PH 
in 2004, where Jozef Felix and Dávid Chabreček lost their 
first singles and doubles matches. Four years later, in Beijing, 
Marek Gergely joined them, and he will be our only represent-
ative on the tennis courts in Tokyo in 2020.
Although Slovakia is not a world leader in this sport, it 
organizes the Slovakia Open every year, which has a firm 
place in the Wheelchair Tennis Tour calendar.
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Rok a miesto narodenia: 1986, Bratislava
Bydlisko: Bratislava

Zdravotné znevýhodnenie: paraparéza dolných končatín 
Disciplíny/skupina postihnutia: súťaž jednotlivcov open

Klub: SK MH SLOVAKIA
Tréner: Miroslav Jantulík

Výška: 178 cm
Štúdium/zamestnanie: Univerzita Palackého, Olomouc

Záľuby/hobby: šport, príroda, automobilizmus
Najlepšie výsledky: víťaz turnaja ITF3 Norimberg 2009, ďal-
šie prvenstvá na turnajoch Charkov 2018 a 2019, Győr 2018, 

Wrexham 2018
Paralympijské štarty: 1 x (Peking 2008)

Year and place of birth: 1986, Bratislava
Residance: Bratislava
Type of Impairment: paraparesis of the 
lower limbs
Disciplines/Classification: individual open
Club: SK MH SLOVAKIA 
Coach: Miroslav Jantulík
Height: 178 cm

Study/Employment: Univerzita Palackého, Olomouc
Hobbies: sport, nature, automotive
Best results: tournament winner ITF3 Norimberg 2009, tourna-
ment winner Charkov 2018 a 2019, Győr 2018, Wrexham 2018 
Paralympic games: 1 x (Beijing 2008)

MAREK GERGELY 

TOKI
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ISMarek bude štartovať na svojej druhej paralympiáde. Premié-

ru absolvoval v Pekingu 2008, kde reprezentoval v singloch aj 
v súťaži družstiev. Miestenku pre Tokio získal formou bipartit-
nej karty a keďže ďalšiu už Slovensko nedostalo (pre Tomáša 
Masaryka), bude štartovať tentokrát iba v individuálnej súťaži. 
Gergely patrí v slovenskom para športe medzi tých pár obojži-
velníkov, ktorí sa venujú aj zimným športom. V rokoch 2012 – 17 
bol členom parahokejovej reprezentácie a štartoval za ňu aj na 
MS B kategórie.

 Marek will start at his second Paralympics. He premiered in 
Beijing in 2008, where he represented Slovakia in both singles 
and team competitions. He won a seat for Tokyo in the form of 
a bipartite card and since Slovakia has not received another one 
(for Tomáš Masaryk), he will only start in the individual competi-
tion. Gergely is one of the few sportsmen in Slovakia that is also 
involved in winter sports. In the years 2012 - 17 he was a member 
of the Para Hockey national team and started for the team at the 
World Championship B category.

reprezentačný tréner a vedúci športu
Rok a miesto narodenia: 1994, Čadca

prvá účasť na PH 
Absolvent FTVŠ sa tenisu venoval už od šiestich 

rokov. Kariéru však ukončil v šestnástich po operácii 
ramena. Vo funkcii pôsobí tretí rok. Zároveň je osob-

ným trénerom Mareka Gergelyho. 

National coach and head of sport
Year and place of birth: 1994, Čadca
first competition at PG 
A graduate of FTVŠ, he has been playing tennis for 
six years. However, he ended his career at sixteen 
after shoulder surgery. He has been in office for three 
years. He is also the personal trainer of Marek Gergely.

MIROSLAV JANTULÍK

REALIZAČNÝ TÍM / STAFF REALIZAČNÝ TÍM / STAFF 



4444  

Slovenským paralympionikom bude počas hier 
v Tokiu dodávať silu, rýchlosť a odvahu maskot 
tímu – zajko TOKI, ktorý sa rovnako ako jeho 
predchodcovia zrodil vo výtvarnej súťaži prof. 
Karola Ondreičku „„Mesiac detskej tvorby“, ktorá 
je určená pre deti zo špeciálnych škôl. Každoročne 
ju organizuje občianske združenie Korytnačky 
v spolupráci s Nadáciou SPP a SPV. 
Autorom víťazného námetu je Patrik Čerňan zo 
Špeciálnej základnej školy internátnej v Bytči. Do 
súčasnej podoby prekreslil autorov námet výtvarník 
Miroslav Regítko. Okrem základného motívu ho rozkreslil do 
všetkých športov, v ktorých sa na PH 2020 predstavia slovenskí 
reprezentanti. 
TOKI je v poradí už deviatym maskotom paralympijského tímu, 
ktorý sa zrodil v spolupráci SPV a SPP. Do života bol slávnostne 
uvedený 15. júla na pôde generálneho partnera SPT Tokio 2020, 
spoločnosti SPP a. s.
Tak veľa šťastia a dobrej energie v Tokiu, TOKI! 

Little rabbit TOKI will help to acquire the energy, speed and 
courage to the Slovak paralympic athletes during 
the Games in Tokyo. He originated as a result of 
prof. Karol Ondreička art competition, called „„The 
month of children creativity“ that is dedicated to the 

children attending the special schools. Civil association 
„„The turtles“ orgainzes it every year in cooperation with 
The SPP and SPV foundation.
 The author of the winning idea is a young student, Patrik 
Čerňan, who attends the Special boarding school in Bytča. 

Miroslav Regítko, an artist, helped to redraw the idea into 
its current shape. Besides the original idea he drew it for every 
PG 2020 sport discipline in which the Slovak sportsmen will 
compete.
TOKI is the ninth mascot of paralympic team that originated in 
the cooperation of SPC and SPP. He was officially carried into 
life in the official areas of SPT Tokio 2020 general partner, SPP 
Inc.
Good luck and lots of positive energy in Tokyo, TOKI!

MASKOT SPT TOKIO 2020 – ZAJKO TOKI / MASCOT SPT MASKOT SPT TOKIO 2020 – ZAJKO TOKI / MASCOT SPT 
TOKIO 2020 – LITTLE RABBIT TOKITOKIO 2020 – LITTLE RABBIT TOKI

Lišiak Tom (ZPH Pjong-
čang 2018) / And dog-fox 
Tom (WPG PyeongChang, 

2018)

NAŠI PREDOŠLÍ MASKOTI / OUR PREVIOUS MASCOTSNAŠI PREDOŠLÍ MASKOTI / OUR PREVIOUS MASCOTS

Prvým maskotom paralympijského tímu bol 
v Aténach 2004 tigrík Tigi / The first mascot of 
paralympic team in Athenes (2004) was a little 
tiger Tigi

Po ňom nasledovali vtáčik Fubi (ZPH Turín 2006) / 
Other mascots continued afterwards, little bird Fubi 
(WPG Torino, 2006)

Dráčik Drago (PH Peking 2008) / Little 
dragon Drago (PG Beijing, 2008)

Sobík Bobo  
(ZPH Vancouver 

2010) / Little 
reindeer Bobo (WPG 

Vancouver, 2010)

Vločka Snežko (ZPH Soči 2014) / 
Snow flake Snežko (WPG Sochi, 

2014)
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Kocúr Tomi (PH 
Londýn 2012) / Little 
cat Tomi (PG London, 
2012)

Papagáj Parádko (PH Rio 
2016) / Parrot Parádko 

(PG Rio 2016)



Generálny partner Slovenského
paralympijského výboru
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MEDAILOVÁ BILANCIA SLOVENSKA NA PH A ZPH 1994 – MEDAILOVÁ BILANCIA SLOVENSKA NA PH A ZPH 1994 – 
2018 / NUMBER OF ACHIEVED SLOVAK MEDALS AT PG AND 2018 / NUMBER OF ACHIEVED SLOVAK MEDALS AT PG AND 

WPG 1994 – 2018WPG 1994 – 2018
ROK/YEAR HRY/GAMES DEJISKO/VENUE ZLATO/GOLD STRIEBRO/SILVER BRONZ/BRONZE SPOLU/TOTAL

1994 VI. WPG Lillehammer 0 3 2 5

1996 X. PG Atlanta 2 4 5 11

1998 VII. WPG Nagano 0 6 4 10

2000 XI. PG Sydney 3 5 5 13

2002 VIII. WPG Salt Lake City 0 3 6 9

2004 XII. PG Athens 5 3 4 12

2006 IX. WPG Torino 0 1 1 2

2008 XIII. PG Beijing 2 3 1 6

2010 X. WPG Vancouver 6 2 3 11

2012 XIV. PG London 2 1 3 6

2014 XI. WPG Sochi 3 2 2 7

2016 XV. PG Rio 5 3 3 11

2018 XII. WPG PyeongChang 6 4 1 11

TOTAL 34 40 40 114

PG – Paralympic Games (Paralympijské hry), WPG – Winter Paralympic Games (Zimné paralympijské hry) 

SLOVENSKÁ ÚČASŤ NA PH 1996 - 2016 PODĽA ŠPORTOV SLOVENSKÁ ÚČASŤ NA PH 1996 - 2016 PODĽA ŠPORTOV 
SLOVAK PARTICIPATION AT PG 1996 - 2016 ACCORDING  SLOVAK PARTICIPATION AT PG 1996 - 2016 ACCORDING  

TO SPORTS TO SPORTS 
SPORT ATLANTA 

1996
SYDNEY 

2000
ATHENS 
2004

BEIJING 
2008

LONDON 
2012 RIO 2016 TOKYO 2020

PARAATLETIKA/ PARA 
ATHLETICS 2 – 2 - 4 6 - 2 - 8 5 - 0 - 5 4 - 1 - 5 2 - 1 - 3 2 - 0 - 2 3 - 0 - 3

BOCCIA - - 2 - 2 - 2 2 - 0 - 2 5 - 0 - 5 5 - 2 - 7 5 - 2 -7 
PARACYKLISTIKA/PARA 

CYCLING 1(1) – 0 – 1(1) 3(1) – 0 – 
3 (1)

 3(1) – 0 – 
3 (1)

4(1) – 0 – 
4(1)

3 (1) – 2 – 
5(1)

 3(1) – 1 – 
4 (1) 3 -1 - 4

PARADREZÚRA/PARA 
DRESSAGE - - - 0 - 1 - 1 - 0 - 1 - 1  -

PARALUKOSTREĽBA/
PARA ARCHERY - 4 – 0 – 4 4 – 0 – 4 3 – 0 – 3 4 – 0 – 4 2 – 0 – 2 3 - 0 - 3

PARAPLÁVANIE/PARA 
SWIMMING 3 – 2 – 5 4 – 2 – 6 2 – 2 – 4 0 – 3 – 3 1 – 1 – 2 0 - 1 – 1 0 – 1 - 1

PARASTOLNÝ TENIS/
PARA TABLE TENNIS 4 – 1 - 5 4 – 3 – 7 7 – 3 – 10 8 – 2 – 10 7 – 1 – 8 6 – 1 – 7 4 - 1 - 5

PARASTREĽBA/PARA 
SHOOTING - 1 – 1 – 2 2 – 1 – 3 2 - 1 - 3 2 - 1 - 3 2 - 1 - 3 1 - 2 - 3 

TENIS NA VOZÍKU/
WHEELCHAIR TENNIS - - 2 - 0 – 2 3 – 0 – 3 1 – 0 – 1 - 1 - 0 - 1 

PARATLAK NA LAVIČKE/
PARA POWERLIFTING 2 – 0 – 2 1 – 2 – 3 1 – 2 – 3 1 – 1 – 2 0 – 1 – 1 1 – 0 – 1 -

PARA VOLLEYBALL 11 – 0 – 11 12 – 0 – 12 - - - - -

Athletes: men – women – together, the pilot of para cycling tandem in the brackets 
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ZLATÍ SLOVENSKÍ MEDAILISTI NA PH 1996 - 2016 ZLATÍ SLOVENSKÍ MEDAILISTI NA PH 1996 - 2016 
SLOVAK GOLD MEDALLIST AT PG 1996 - 2016SLOVAK GOLD MEDALLIST AT PG 1996 - 2016

DEJISKO/VENUE ŠPORTOVEC/ATHLETE SPOLU/TOTAL
Atlanta 1996 Anton Sluka (para athletics), Andrej Zaťko (para swimming) 2

Sydney 2000 Radovan Kaufman (track para cycling), Alena Kánová (para table tennis), Pavol 
Kolačkovský (para swimming) 3 

Atény 2004 Ján Riapoš (para table tennis), Ladislav Gáspár (para table tennis), Marek Margoč (para 
athletics), Rastislav Tureček (road para cycling), Imrich Lyócsa (para archery) 5 

Peking 2008 Veronika Vadovičová (para shooting), team TT2 Riapoš/Revúcky (para table tenis) 2
London 2012 Ján Riapoš (para table tennis), team TT2 Riapoš/Revúcky/Ludrovský (para table tennis) 2

Rio 2016  Veronika Vadovičová (para shooting) 2, Jozef Metelka (track and road para cycling) 2, 
pairs BC4 Balcová/Andrejčík/Ďurkovič (boccia) 5 

UMIESTNENIE/
STANDING  ŠPORTOVEC/ATHLETE ODVETVIE/SPORT BRANCH ZLATO/

GOLD
STRIEBRO/

SILVER
BRONZ/
BRONZE

SPOLU/
TOTAL 

1. Ján RIAPOŠ parastolný tenis/para table tennis 4 1 0 5

2. Veronika VADOVIČOVÁ parastreľba/para shooting 3 1 1 5

3. – 4. Rastislav REVÚCKY parastolný tenis/para table tennis 2 1 0 3

Jozef METELKA paracyklistika/para cycling 2 1 0 3

5. Ladislav GÁSPÁR parastolný tenis/para table tennis 1 3 1 5 

6. Rastislav TUREČEK paracyklistika/ para cycling 1 2 0 3

7. Alena KÁNOVÁ parastolný tenis/para table tennis 1 1 2 4 

8. – 9. Anton SLUKA paraatletika/para athletics 1 1 0 2

Samuel ANDREJČÍK boccia 1 1 0 2

10. – 12. Imrich LYÓCSA paralukostreľba/para archery 1 0 1 2

Andrej ZAŤKO paraplávanie/para swimming 1 0 1 2

Pavol KOLAČKOVSKÝ paraplávanie/para swimming 1 0 1 2

NAJÚSPEŠNEJŠÍ SLOVENSKÍ PARALYMPIONICI  NAJÚSPEŠNEJŠÍ SLOVENSKÍ PARALYMPIONICI  
NA PH 1996 – 2016 / MOST SUCCESSFUL SLOVAK NA PH 1996 – 2016 / MOST SUCCESSFUL SLOVAK 

PARALYMPIC ATHLETES AT PG 1996 - 2016PARALYMPIC ATHLETES AT PG 1996 - 2016
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SPARALYMPIJSKÉ HRY / PARALYMPIC GAMES 1996 – 2016PARALYMPIJSKÉ HRY / PARALYMPIC GAMES 1996 – 2016

Rok/
Year

Dejisko/
Venue

Krajina/
Country

Počet krajín/Number 
of Countries/

Počet účastníkov/
Number of Participants

Počet Slovákov/
Number of Slovaks

Umiestnenie SR/
SVK standings

1996 Atlanta USA 104 3.259 29 39.

2000 Sydney Australia 127 3.846 46 36.

2004 Athens Greece 136 3.806 37 30.

2008 Beijing China 146 3.951 36 39.

2012 London Great Britain 164 4.237 34 41.

2016 Rio Brasil 176 4.350 29 25.
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Príprava
Pred odchodom je dôležité byť NEGATÍVNY. Fyzicky. Psychicky 
však POZITÍVNE naladený a pripravený v čo najdokonalejšej 
forme. Predovšetkým je však potrebné byť oboznámený so 
všetkými informáciami uvedenými v Playbooku, ktorý pripravil 
IPC a dodržiavať všetky bezpečnostné opatrenia.
COVID-19
Infekčné ochorenie, ktorého názov je odvodený z anglického 
jazyka „„CoronaVirus Disease“. Jedná sa o infekčné ochore-
nie, ktoré je vyvolané spravidla koronavírusom SARS-Cov-2. 
Postihuje respiračný systém jednotlivca, čo môže v krajnom 
prípade viesť až k ťažkému zápalu pľúc, kompletnému zlyhaniu 
dýchacieho aparátu, či k samotnému úmrtiu pacienta. 
Jeho prvotný výskyt bol zverejnený koncom roka 2019 v čín-
skom meste Wu-Chan. V pomerne krátkom časovom horizonte 
došlo k celosvetovému rozšíreniu ochorenia a ku dnešnému 
dňu nám nezostáva nič iné ako len konštatovať, že žiaden 
kontinent, žiadna krajina a žiadna spoločnosť neboli ušetrené 
od vysokého počtu nakazených a v tých smutnejších prípa-
doch aj úmrtí.
Možnosť nakazenia a inkubačná doba
Prenos ochorenia prebieha prenosom kvapôčkového sekrétu, 
najčastejšie pri kašľaní, kýchaní a rozprávaní. K takémuto 
prenosu dochádza primárne vo vzdialenosti do 2 metrov a po 
dobu trvania kontaktu aspoň 15 minút. Najčastejšie dochádza 
k nakazeniu v domácom a pracovnom prostredí a pri stretáva-
ní sa v uzavretých alebo zle vetraných priestoroch.
Inkubačná doba ochorenia sa pohybuje v priemere od 2 do 14 
dní. K prenosu ochorenia dochádza počas obdobia, keď samot-
né príznaky ochorenia ešte nie sú zrejmé, čiže v dobe 1 deň 
pred nástupom príznakov a potom počas nasledujúcich 5 dní.

Pred odletom
V prípade účasti na PH, je z vašej strany  potrebné naštudovať si 
Playbook, ktorý obsahuje všetky potrebné informácie o platných 
opatreniach v dejisku hier. Zároveň je potrebné absolvovať 2 PCR 
testy v rozmedzí 96 a 72 hodín.  Je dôležité myslieť na svoju bez-
pečnosť a bezpečnosť ostatných. Dodržujte všetky odporúčania 
a v prípade akýchkoľvek pochybností o svojom zdravotnom stave 
kontaktujte svojho CLO manažéra. Pripravte si fyzickú kópiu vášho 
posledného PCR testu, ktorú budete potrebovať bezprostredne po 
prílete. Odporúčame vyplniť formulár potrebný pre váš návrat do 
SR už pred odchodom, aby vás táto povinnosť nezaťažovala počas 
vášho pobytu na PH (https: //korona.gov.sk/ehranica).
Prílet
Ihneď po prílete do cieľovej destinácie budete testovaní na ocho-
renie. Buďte pripravení na dlhší pobyt v letiskovej zóne, ubezpečte 
sa, že máte prístup k dostatku tekutín. Taktiež sa uistite, že máte 
vo vašom smartphone zapnuté GPS služby, stiahnuté aplikácie 
OCHA a COCOA. Po absolvovaní testu a vyzdvihnutí batožiny nasle-
dujte pokyny bezpečného odchodu z letiska. 
Počas účasti na PH
Počas celého pobytu dodržujte zdravotné a bezpečnostné pravidlá. 
Podstúpte každý deň slinné testovanie, neustále majte nasadené 
rúško, vyvarujte sa hromadného stretávania a dodržujte všetky 
zdravotné odporúčania, pokyny a návody usporiadateľskej krajiny. 
Pred odchodom
Pred vašim návratom domov absolvujte PCR test a v prípade, že 
ste tak neurobili pred vašim odletom, zaregistrujte svoj návrat do 
SR na webovej stránke https: //korona.gov.sk/ehranica.
Prajeme všetkým, aby si v zdraví vychutnali pobyt na PH. Nech sa 
vaša príprava a snaženie pretaví do cenných kovov a nezabudnu-
teľných zážitkov.
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Getting ready
It is very important to be NEGATIVE. Physically. Nevertheless, 
it is important to remain in POSITIVE mood as well as in 
the best possible condition. First of all it is necessary to 
be familiar with all the important information stated in the 
Playbook edited by IPC and to follow all control measures.
COVID-19
Infectious disease, the name of which is derived from the 
English language „„CoronaVirus Disease“. This is an infectious 
disease that is caused, as a rule, by the coronavirus SARS-
Cov-2. It affects an individual's respiratory system, which, as 
a lasting case, can lead to severe pneumonia, complete failure 
of the respiratory apparatus or the patient's own death.
Its initial occurrence was noticed in late 2019 in the Chinese 
city of Wu-Chan. In a relatively short period of time, the 
period has spread globally, and to date we have nothing but 
to say that no continent, no country and no society has been 
spared from the high number of infected and, in the sadder 
cases, deaths.
Possibility of infection and incubation period
Transmission of the disease occures by transmission of 
droplet secretion, most often when coughing, sneading and 
talking. Such transmission occures primarily at a distance of 
up to 2 meters and for the duration of contact for at least 
15 minutes. Most often, infection occures at home and work 
environments and when meeting in closed or poorly ventilat-
ed spaces.
The incubation period of the disease varies on average from 
2 to 14 days. Transmission of the disease occures during the 
period when the symptoms of the disease themselves are 
not obvious, that is, within 1 day before the onset of symp-
toms, and then for the next 5 days.

Before departure to PG
Read the Playbook that contains all the information you need. 
Before departure 2 PCR tests must be passed between 96 and 
72 hours before departure. It is important to think about your 
safety and that of others. Follow all recommendations and 
contact your CLO manager if you have any doubts about your 
health.
Prepare a hard copy of your latest PCR test, which you will 
need to provide immediately upon arrival. We recommend filling 
in the form necessary for your return to Slovakia before depar-
ture, so that this obligation does not burden you during your 
stay at PG (https: //korona.gov.sk/ehranica).
Arrival in Japan
You will be tested for the disease as soon as you arrive at 
your final destination. Be prepared for a longer stay in the 
airport zone, make sure you have access to enough of fluids. 
Also, make sure GPS services are turned on your smartphone 
and that you have OCHA and COCOA applications downloaded. 
After passing the test and picking up your luggage, follow the 
instructions for your safe departure from the airport.
During your stay at PG
Follow health and safety rules throughout your stay. Undergo 
daily saliva testing, constantly wear a mask, avoid mass meet-
ings and follow all the health recommendations and instruc-
tions of the host country.
Before departure back home
Before returning home, take a PCR test and, if you have not 
done so before your departure, register your return to Slovakia 
on the https: //korona.gov.sk/ehranica.
We wish everyone enjoyable stay at PG. Let your preparation 
and effort be awarded with valuable medals and unforgettable 
experiences.

COVID - 19 COVID - 19 
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POŠTOVÁ ZNÁMKA XVI. PARALYMPIJSKÉ HRY TOKIOPOŠTOVÁ ZNÁMKA XVI. PARALYMPIJSKÉ HRY TOKIO
sa dočkala slávnostnej inaugurácie 24. augusta 2020. Hoci bolo už vtedy jasné, že hry sa posúvajú 
o rok, bola zahrnutá v edičnom pláne Slovenskej pošty na rok 2020, preto uzrela svetlo sveta v pô-

vodnom termíne. 
Vďaka tomu sa 
z nej okamžite 
stala zberateľská 
rarita.
Motívom poš-
tovej známky, 
s nominálnou hodnotou 1.55 eura a rozmerom 46 x 
46 mm sa stala trojnásobná paralympijská víťazka 
v parastreľbe Veronika Vadovičová. Autorom motívu 
je akademický maliar Igor Piačka. Známka bola 
vydaná v náklade 480.000 ks. Súčasne s ňou bola 
vydaná aj obálka prvého dňa (FDC) s paralympij-
skou šampiónkou z Ria 2016 v boccii Michaelou 
Balcovou. V pečiatke defiluje úspešný paralukostre-
lec Marcel Pavlík. 

Uvedenie maskota TOKIHO sa podobne ako aj poštovej známky konalo na pôde generálneho partnera nášho tokijského tímu SPP, a. s. 
15. júla 2021.
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SLÁVNOSTNÝ SĽUB U PREZIDENTKY SRSLÁVNOSTNÝ SĽUB U PREZIDENTKY SR
skladali spoločne 14. júla na nádvorí Prezidentského 
paláca paralympionici spoločne s olympionikmi. Za 
všetkých ho predniesli parastrelec Radoslav Malenovský 
a gymnastka Barbora Mokošová.
Na sľube sa paralympionici predstavili v jednotnom 
slávnostnom oblečení spolu s olympionikmi. Zároveň 
v ňom nastúpia aj na otvárací ceremoniál v Tokiu. Zdobí 
ho Čatajský motív, podľa obce medzi Sencom a Trnavou, 
z regiónu, ktorý je z hľadiska výtvarnej kultúry jedným 
z najbohatších na Slovensku na ornamentálne ľudové 
vzory. My veríme, že v Tokiu prinesie šťastie našim špor-
tovcom. Tvorcom oblečenia je známa módna návrhárka 
Ema Klein.

KDE BUDETE MÔCŤ SLEDOVAŤ PARALYMPIÁDU? KDE BUDETE MÔCŤ SLEDOVAŤ PARALYMPIÁDU? 

Sledujte nás aj na:  Facebook.com/SlovenskyParalympijskyVybor
 twitter.com/spvsk 
 youtube.com/user/spvsk
Najviac informácií priamo z Tokia nájdu fanúšikovia na webovej 
stránke SPV www.paralympic.sk a jeho sociálnych sieťach na 
Facebooku a Instagrame. 

priamych prenosov z Tokia zabezpečí Medzinárodný paralym-
pijský výbor (IPC) prostredníctvom svojho youtube kanála 
ParalympicSportTV.

SPV zabezpečil počas hier viacero možností, kde si fanúšikovia 
parašportu budú môcť pozrieť zápolenia slovenských športov-
cov v Tokiu. 

na Dvojke každodenné highlighty, spravodajstvo vyslaného 
štábu a priame prenosy z viacerých športov. Ako prvý z otvára-
cieho ceremoniálu 24. augusta o 13:00 hod. Na Rádiu Slovensko 
bude na dennej báze tiež pripravované spravodajstvo priamo 
z Tokia. 

v Tokiu tiež vlastný štáb a okrem spravodajstva odvysiela aj 
štyri paralympijské magazíny 23., 27., 30. augusta a 6. septem-
bra aj s reprízami na ďalší deň. 

NA INTERNETOVEJ SPV.TV

NAJVÄČŠÍ OBJEM 

RTVS PONÚKNE

TA3 BUDE MAŤ 

www.paralympic.skWWW
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ŠTÚDIO PRINESIE EXKLUZÍVNE INFORMÁCIE  ŠTÚDIO PRINESIE EXKLUZÍVNE INFORMÁCIE  
PRIAMO Z JAPONSKAPRIAMO Z JAPONSKA

SPV pripravil pre fanúšikov paralympizmu aj slovenského športu novú platformu. Každý deň od 23. augusta do 5. septembra budú 
môcť online sledovať paralympijské štúdio pod názvom PARA TOKIO.

Paralympijské štúdio bude denne prinášať sumár informácií 
z paralympijských hier v Tokiu. Fanúšikom sa bude prihovárať 
moderátorka Andrea Imrichová, ktorá bude mapovať dianie 
priamo v Tokiu a každý deň bude fanúšikom sprostredkovávať 
zaujímavosti z japonských športovísk. Moderátormi štúdia budú 
hviezdy FUN rádia Vera Wisterová a Marcel Forgáč, tím posilní aj 
známy stand-up komik a herec Juraj Šoko Tabaček.
Svoje vysielanie začne PARA TOKIO na kanáloch SPV - youtubo-
vom kanáli spv.tv, facebookovom profile Slovenský paralympij-
ský výbor - od pondelka 23. augusta, teda v predvečer štartu 
paralympijských hier. „„Rozhodli sme sa vytvoriť priestor, kde 
sa fanúšikovia na jednom mieste dozvedia všetko podstatné 
z Tokia. Pre pandémiu má paralympiáda iný charakter, bude 
bez divákov, novinári sa so športovcami budú môcť stretávať 

v obmedzenom režime. Aj to nás motivovalo, aby sme našim 
priaznivcom priniesli niečo navyše,” povedal predseda SPV Ján 
Riapoš, ktorého čaká siedma paralympiáda v úlohe športovca.
„„Do diania v štúdiu sa budeme snažiť interaktívnym spôsobom 
vtiahnuť diváka, ktorý bude mať možnosť tipovať víťaza výzvy, 
alebo hľadať odpoveď na našu súťažnú otázku, na ktorú sa do-
zvie odpoveď, pozorným sledovaním štúdia PARA TOKIO,“ doplnil 
Stano Staško, ktorý bude redaktorom štúdia.
V štúdiu sa diváci môžu tešiť na aktuálne informácie z paralym-
pijských športovísk v Tokiu, ale aj zaujímavé rubriky. Napríklad 
vlog od našich športovcov zo zákulisného diania v Tokiu. “Para-
najky” - to naj z paralympiády alebo čo ste nevedeli, netušili. 
A nebudú chýbať ani súťaže o lákavé ceny. Súťažiť sa na face-
booku SPV bude každý deň.
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Vera Wisterová
„„Ja som hrdá na to, že už pár rokov patrím aj ja do paralym-
pijskej rodiny, a že sa môžem zúčastňovať na rôznych podu-
jatiach ako moderátorka.. Treba povedať, že latka pre našich 
športovcov je vysoko, pretože na trinástich paralympiádach, 
letných aj zimných doteraz, doniesli domov až 114 medailí, ale ja 
verím, že ďalšie medaily pribudnú aj v Tokiu. My im veľmi drží-
me palce, budeme ich aj na diaľku podporovať a hlavne, ale vám 
všetkým budeme prinášať rôzne zaujímavosti a všelijaké záku-
lisné informácie z paralympiády v Tokiu. Som šťastná, že budem 
súčasťou aspoň na diaľku tejto obrovskej športovej udalosti.“

Marcel Forgáč
„„Mám medzi paralympionikmi veľa kamarátov a dokonca 
takých, s ktorými som strávil pomerne dosť času. Nielenže 
sa stretávame na podujatiach, poznám ich ako ľudí a poznám 
ich húževnatosť a vytrvalosť. To že majú hendikep, kvôli kto-
rému reprezentujú na paralympiáde je známe, ale ten princíp 
prípravy na vrcholné podujatie je rovnaký. Ja si myslím, že 
zdôrazniť treba ich športovú zdatnosť, vytrvalosť a prístup k 
príprave, nie akúkoľvek inakosť. Veľmi sa teším na Šoka aj na 
Verku, a na to ako budeme držať palce slovenským športov-
com, v tomto prípade športovcom paralympijským.“

youtube.com/
user/spvsk

Facebook.com/
SlovenskyParalympijskyVybor

SLEDUJTE NAŽIVO ALEBO ZO ZÁZNAMUSLEDUJTE NAŽIVO ALEBO ZO ZÁZNAMU
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